UPUTE ZA KORISNIKE

Molimo pajio procitajte ove upute prje Koritenja ove zastitne odjece. Trebai biste se takoder konzultirat

sa osobom zaduZenom za zatitu na raduli s

dno nadredenim u vezi odabil

adredenu radnu situacii. Spremite ove upute pazivo tako da h modete koistit u bilokojem trenutku.

Detaljne informacije glede odgovarajucin
normi nalaze se na etiketi proizvoda.
Primjenjive su samo norme i oznake

koje se nalaze na proizvodu i koje su
navedene u informacijama za korisnika. Svi
su proizvodi sukladni zahtjevima Regulative
(EU 2016/425).

150 13688: 2013 Zaititna odjeca
(vidinaljepnicu)

Opci vjeti: Ova Europska norma specificira
() opce uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznacivanje zasttne
odjecei za informacije dobivene od strane
proizvodaca.

A= Preporuten raspon visine za korisnika
B= Preporuteni opseg prsa korisnika
C=Preporuteni opseg struka korisnika

EN343:2019
Zastita od kise (vidi oznaku)

X Vodootporost 4 razine
Y Propusnost na propustanje vodene pare 4 razine
R Test kisnog tornja za gotovu odjecu, izborno

Simbol “R” moe se zamijeniti simbolom “X”ako ispitivanje
nije provedeno il nije prikladno..
X Kasa1 Najniza razina Y Klasa1 Najniza razina
Klasa 2 Klasa 2
Klasa 3 Klasa 3
Klasa 4 Najvisa razina Klasa 4 Najvisa razina

Odjeca sa odvojivim rukavima pruza potpunu zatitu samo kada
surukavi pnzvrs(em na omevm predmet.

komplemo cdje\o kme se sasmj\ od jakne i hlaca, bez Ioplmske

BRUGERVEJLEDNING

Las venlist denne veledning forbrug f demne

valg af beklzedning til d

Opbevar denne

td
denaltid er tilgzengelig.

Se produktmzerket for detaljerede
oplysninger om de tilsvarende standarder.

Ce

geelder. Ale disse produkter overholder
kravene i forordning (EU 2016/425).

Kun standarder og ikoner, der vises p3 bade
produktet og brugeroplysningerne nedenfor,

EN 343:2019

&

150 13688:2013
Sikkerhedsbeklzzdning (Se label)
Denne europaeiske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, ldring,
storrelse, markning af
beskyttelsesbeklzzdning og information
leveret af producenten.

A= Anbefalet hojde af bruger
— Anbefalet brystmal af bruger

Anbefalet taljemal af bruger
D= Anbefalet indvendig benlngde af bruger

udfort eller ikke egnet

x Klasse 1 Minimum level
Klasse 2
Klasse 3
Klasse 4 Hojeste level

Bekledning med aftageli

Beskyttelse mod regn (se label)
X Vandtzthed imod vandgennemtrangning 4 levels
Y Vandtethed imod vanddampe 4 levels
R Feerdig toj regntarn testet, valgfri
“R”symbol kan rstatte af et”X"synbol, hvis test ikke er

Y Kasse 1 Minimum level
Klasse 2
Klasse 3
Klasse 4 Hojeste level

‘yder kun fuld b Ise na

@rmer er monteret.

og bukser uden for

Anbefalet maksimal baeretid for komplet set bestéende af jakke

reporucena duzinas unutarnje ge korisnik

Dostupne velicine i odabir: Velicina prema ispravnom
opsegu prsa i struka, odnosi se na velicinu u grafikonu. Ovi
odjevni predmeti napravljen su da pruze udobnost i mogu
se nositi preko srednje debele odjece. Da bi postigli potpunu
zaititu, korisnik ce mozda morati nositi rukavice (prema EN
407 ili EN 12477), cizme (prema EN 20345) i zastitnu Kacigu
(prema EN 397).

Skladistenje:Ne skladititi na mjestima izlozenima izravnoj il
jakoj suncevoj svjetlosti. Cuvati u cistim, suhim uvjetima.
Odrzavanje i njega:Proizvodat ne preuzima nikakvu
odgovornost za odjecu na kojoj su oznake za odrzavanje
zanemarene, izbrisane ili uklonjene.

EN 343:2019 i Senja (u minutama)
Temp: Temp | Kiasa1 [ Klasa2 [ Klasa3 [ Klasad
Temperatura 5C [ 60 105 180
radne okoline 20} 75 250

15°C 100
10°C 20
s'C

“__* Znati da nema ogranicenja za vrijeme nosenja.
Ucinak otpornosti na vodenu paru za tkanine sa premazom ili
laminirane, pr razlicitim temperaturama okoline

Oznaka sastava viakna:Pogledajte oznaku na odjeci za
odgovarajuce detalje sastava.

Upozorenje:Kod odjece s kapuljacom, perifeni vid i sluh
mote biti umanjen.

Oznak zavanje:Pogledaite oznaku na odjeiza

Max. temperatura 30°C, blagi postupak

Max. temperatura 40 ° , blagi postupak
Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak
A Neizbjeljivati

=1 Nesusitiu susilici

Susiti u susilici pri niskim temperaturama
Standardno susenje u susilici

ce podatke o pranju.

[ susitina uzetw MAX  Max.
[0 prirodno susiti na uzetu 50x 50 pranja
X . MAX  Max.
Neglacati 25x 25panja
&) Max. temperatura glaganja 110°C
MAX  Max.
&\ Max. temperatura glacanja 150°C. 12X 12 pranja
IS0 Nedistti kemijski MAX  Max.
®  Pprofesionalno kemijsko ciscenje X Sprania

NAUDOTOJO
INFORMACUA

Prasome atidziai perskaityti

LT

naudojimo instrukcijas pries pradedant j naudoti. Aptarti

u
sy specifines darbo salygas ir joms tinkama saugos apranga turite su saugos inzinieriumi ar tiesioginiu
virdininku. Saugokite Sias instrukcijas, kad bet kada galétumete jas perskaityti.

Produkto etiketeje rasite issamesnés
informacijos apie atitinkamus standartus.
Galioja tik ie standarta ir ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo
informacijos lape. VisiSie produktai atitinka
EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

EN 343:2019
Apsauga nuo lietaus (;

g ékite etikete)
X Apsauga nuo vandens jsiskverbimo 4 lygiai
Y Apsauga nuo vandens gary jsiskverbimo 4 lygiai
R Gatava apranga, lietaus boksto testas, pasirenkamas

150 13688:2013 Apsauginai drabu
(Ziurekite etikete)

Bendri reikalavimai.Sis Europos

(A) standartas nurodo bendrus reikalavmus
ergonomigkumui, nusidevejimui,
dydziams, apsaugos drabuZiy zymejimui ir
gamintojo pateiktai informacija.

rekomenduojamas dévétojo dgis

D= rekomenduojami dévétojo vidines kojos iSmatavimai

“R"simbolis gali buti pakeistas “X" simboliu jei testavimas
néra atliktas ar yra netinkamas...

X Kase 1 Minimaluslygis Y Klase 1 Minimaluslygis
Klase 2 Klasé 2
Klase 3

Klase 3
Klasé 4 Aukitiausias ygis Klasé 4 Auksciausias ygis

Drabuziai su nusegamom rankovém apsaugo tik tada kada
rankoves yra prisegtos prie drabuzio.
Rekomenduojamas maksimalaus dévéjimo laikas pilnam

Galimi dydsiai ir pasirinkimas: Dél tinkamo kritinés ir
liemens dydzio pasitikslinkite dydiy lenteléje. 3 apranga

Teidzia pojais patogiai déveti kitus drabuzius. Del visapusikos

apsaugos galireikéti déveti pirstines(EN 407 arba EN 12477),
batus (EN 20345) ir/ar saugos alma ( EN 397).

Laikymas: Nelaikykite vietose, kur patenka tiesioginiai
saulés spinduliai. Laikykite Svarioje i sausoje vietoje.
Prieiiira:Gamintojas neatsako u gaminius, jei nesilaikoma
etikeciy nurodymy, jos yra sugadintos ar nuimtos.

Pluoito sudeéties etiketé: del pluoto sudéties Zidrekite
drabuio enke(g

ur yra gobtuvas, periferi I ar
Klausa gali susllpne(l

kostiumui, susidedanciam i$ $varko ir kelniy be terminio
pamusalo,

Tilgaengelige storrelser & valg:Bekledningen passer i
overensstemmelse med korrekt bryst og talje storrelse. Se

skema. Disse bekleedningsgenstande er fremstillet til at blive
baret over medium tykkelse toj. For at opn fuld beskyttelse,

kan brugeren vaere nadt til at baere handsker (EN 407 eller EN
12477), Stavler (EN 20345) og eller Sikkerhedshjelm (EN 397).

Opbevarnig: Opbevar i rent og tort miljo udenfor
direkte sollys

Garanti: Producent stdr ikke tl ansvar for beklzedningen hvis
tojets label er flemet elle ignoreret.

Fiber indhold label: Lzs p4 tojets label for fiber indholdet

Advarsel:Ved brug af haette kan udsyn og horelse nedszetes.

EN343:2019 Varighed ifort bekladning (i minutter)
Temp. Temper-| Klasse 1 | Klasse2 | Klasse3 | Klasse
Temperatri atr 4
arbejdsmiljoet [ 25C 60 105 180 —

we | 75 250 _ —
15°C 100 _ o -
0°c 240 _ o -
sc | - - -

“_* Betyder ingen graense for at baere tid

forskellige omgivelses temperaturer

Vanddamp resistens virkning pa overtrukne stoffer eller laminater i

Vaske anvisning: Se label p3 beklzzdning for vask.

Max temp 30°C,skineprogram [T |

Torres fugtigt hngende pa snor eller bojle ~ MAX ~ Max

Max temp 40°C, skéneprogram  [1]  Tgrres yadit haengende pé snor eller bajle 50x sovaske
Max temp 40°C, normal vask 52 W8 ke stryges MAX  Max
Maxtemp 60°C nomalvask 2\ guoec vod max 100°C 25¢ 2suske
X Brugikke blegemiddel S Stryges ved max 150°C 5 :Aza:aske
& Maikke torretumbles 1L Maikke renses MAX  Max
Torretumbles ved lav varme ®  professionel rens Sx  svaske

Torretumbles ved normal varme

INFORMATII
UTILIZATOR

Va rugam cititi aceste instructi

de protectie. Trebuie d

dea
sa consultati ofiterul de siguranta sau superiorul direct cu pnwre Ia ariclele vestimentare potrivite pentru

situatia dvs de lucru. Pastrati

pe

(ititi cu atentie eticheta produsului pentru

corespunzatoare. Sunt aplicabile doar
standardele si pictogramele care apar atat pe
produs cat siin manualul de utilizare de mai
jos Toate aceste produse sunt in conformitate
cu cerintele Regulamentului (EU 2016/425)

EN 343:2019
e imp

X Rezistenta penetrare apa 4 nivele
Y Rezistenta penetrare vapori de apa 4 nivele
R Test de ploaie pregatit, opfional

Simbolul,R” poate fi inlocuit cu un slmbu\,,X daca testul nu
este efectuat sau

150 13688:2013 Articole vestimentare
de protectie vezi eticheta)
Cerintele generale specificate in acest

Standard European pentru ergonomie,
‘ varsta, dimensiuni, marcajre pentru arti-

cole vestimentare d eprotectie si informatii
oferite de fumizor.

A Inaltime recomandata utilizator

Skalbimas : dél skalbimo informacijos Ziurékite etikete.

Aukgtiausia temperatira 30°C,
"~ lengvas skalbimas
Auksciausia temperatiira 40°C,
lengvas skalbimas
Aukiciausia temperatiira 40°C,
normalus skalbimas
Aukiciausia temperatiira 60°C,
normalus skalbimas

Nebalinti

B g g

Nedziovinti dziovykleje

M
|
)
==
=
=4
®

Diiovinti dziovykléje Zemoje temperataroje
Diiovinti dziovykléje normalioje temperatiiroje
Dziovinti pakabinus

5 . X MAX  Daugiausia
Dziovinti negretus pakabinus 50x 50 skalbimy

Nelyginti MAX  Daugiausa
Lyginimas 110°C 25x 25 skalbimai
MAX  Daugiausia

Lyginimas max 150°C 3% Trstabim
Sausas valymas negalimas MAX Daugiausia
Profesionalus sausas valymas ~~ 5x 5 skalbimai
MANUALL I
PERDORIMIT

AL

Julutemi lexoni keto udhezime me kujdes para sete perdomi kete veshiete sigurise.Jugthashtu duhet te
Ronslohen me yrar ) e iuriseasesuperzornne e me okt e persiashme per gendien ta

tevecante te punes. Ruaji

qei meta ne cdo kohe.

Referojuni etiketes se produktit per
informacion te detajuar mbi standardet
perkatese. Vejne vetem standardet dhe
ikonat qe shfagen ne produktin dhe
informacionin e perdoruesit me poshte. Te
gjtha keto produkte jane ne perputhje me
kerkesat e Rregullores (EU 2016/425).

EN343:2019
Mbrojtje ndaj Shiut (shikoni etiketen)

; X Reziztenca ndaj penetrimit te ujit 4 Nivele

Y Reziztenca ndaj penetrimit te avujit te ujit 4 Nivele
R Testi kullés sé shiut pér veshjet, opsionale

150 13688: 2013 Veshje mbrojtese
(lexo etiketen)

Kerkesa te pergjthshme. Ky Standart Eu-
ropian percakton kerkesat e

Simboli'R'mund té nga njé simbol X nése testi
nuk éshté kryer ose nuk éshté  pérshtatshem...
xKIasvl Niveli Minimal v Klasi 1 Niveli Minimal
Klasi 2 Klasi 2
Klasi3 Klasi3

per ergonomi, durushmerine, masat,
etiketimin e veshjeve mbrojtese dhe
informacionet rrreth prodhuesit.

jatesia e Perdoruesit
B = Perimetri i Kraharorit
C = Perimetri Belit

D = Gjatesia e Kembes Temp: Temy Klasi1 | Klasi2 | Klasi3 Klasi 4
Temperatura 25°C 60 105 180 —
eAmbjentitte | 200C |75 | 20 | |
Punes 15 | 100 _ — —

Masat dhePerzhjedhja: Perzgjidhni permasat qe ju
pershaten sa me mire, referohun te tabela e madhesise.

Keto veshje jane ndertuar per per lirshmer ne levizje dhe

per rehati dhe per tu veshur mbi veshje te mesme. Per
mbrojtje te plote mund te kene nevoje te veshur dorashka
(EN 407 ose EN 12477), cizme (ne EN 20345) dhe ose helmeta
sigurise (EN 397).

Klasi4 Klasi4 Niveli meiLarte
Veshjet me menge te ndashme offojne mbrojte te plote kur
menget jane te montuara
Koha maksimale e rekomanduar per mbajtjen te veshur kostumin
eshiut (xhakete dhe pantallona) pa mbushje termo izoluese)

EN343:2019

Kohezgjatja e te Vbajturit

(mins)

343:2019 Devjimo D=Dimensiune interioara picior recomandata utilizator
Temperatura: | Temper-| Kiase 1 | Kiase2 | Klase3 | Kiased
darbozonos | atira rimi si model i marimea in
temperatira BC [ 6 105 wo functie de marimea corecta din tabel pentru piept si
i‘s’g ‘750 20 — — talie. Aceste articole permit purtatea comfortabila si pot
wel o | — | — | — fi purtate peste haine mai voluminoase. Pentru protectie
5'C - - - integrala, utilizatorul va trebui s apoarte manusi (EN
407 sau EN 12477), Ghete (EN 20345) si/ sau casca de
* Nera apnbuﬂmq dévejimo laikui woteme EN397).
Atsparumas vanden: udiniams ar pazitati n spatii cu
laminatams skmmguse temperatirose pmevmca la soare. Depozitati in zone curate si uscate.
nuisi asuma

pentru articolele a caror eticheta nua fost respectata,
desfacuta sau inlaturata.

Y Clasa Nivel minim
Clasa2

Casa3 Casa3

Clasa4 Cel mai nalt nivel Clasa4 Cel maiinalt nivel

X Clasa 1 Nivel minim
522

Articolele vestimentare cu maneci detasabile ofera protectie
completa atunci cand manecile sunt atasate corpului vestimentar
Timp de purtate continua maxim recomandat. Pentru un costum
complet format din jachetasi pantaloni fara captuseala termica

EN343:2019 minute)
Temp: Temp | Clasa1 | Clasa2 | Clasa3 | Clasad
Temperaturain 2s:t 60 105 180 —
mediul delucry | 20 75 250 - .

wo | | |
10°C 240 . . o
5'C . . o o

_* Inseamna ca nu este limita pentru perioada de purtare
Efectul de rezistenta la vapori de apa pentru feséturi sau straturi
acoperite la diferite temperaturi ambientale

Eticheta Continut fibre:Consulati eticheta articolului
vestimentar pentru detalii continut

Atentionare:Dac exista gluga, vederea periferica si auzul
pot fiafectate

palare: Consultati eticheta articolului pentru

Temperatura maxima 30°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces mediu
Temperatura maxima 40°C, proces normal
Temperatura maxima 60°C, proces normal
A Nufolositinalbitor

= Nufolosit uscare automata

Uscati in uscator la nivel scazut

Uscati in uscator la nivel normal

@R[ NEE

Uscati pe sarma i Maxim
Uscati prin picurare pe sarma X 50spalari
MAX  Maxim
Nuse calca 25x 25 spalari
Asse calca la maxim 110°C MAX  Maxim
A se calca la maxim 150°C 12x  12spalari
Nu curatati uscat MAX  Maxim
Curatare uscata profesionala Sx Sspalari
KASUTUSJUHEND

Detaile informatsioon vastavate

€ standardite kohta leiate tootesildit. Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvatud
tootel ja kasutusjuhendis on kehtivad.
Koik need tooted vastavad maaruse (EL
2016/425) nouetele.

Palun lugeda hoolikalt it enne kai i ige sobil i
fimisek lemuse voi oh vastutavaisikuga oma konkreetses todstuatsioonis. Hoidke juhiseid
hoolikal,siis saate vajadusel uesti lugeda.

150 13688:2013 Kaitseriietus
(vt.etiketti)

Pohinoudmised. Ksesolev Euroopa
standard maaratleb ildised noudmised
ergonoomika, kulumise, suuruse,
Kaitserieruse markeerimise ja info
valmistaja kohta.

A= soovitav pikkus
B = soovitatay rinnaiimbermact
= soovitatav védiimbermoot
D = soovitatav sammupikkus

EN343:2019
Vihmavastane kaitse (vt. etiketti)

X Veekindlus 4tase
Y Veeauru kaitsekindlus 4 tase
R Valmistoote vihmatorni test. Valikuline.

R-siimboli voib asendada X simboliga, kuitestieitehta
Vi see pole sobiv.

XKlass 1 Minimum tase Y Klass 1 Miinimum tase
Klass 2 Klass 2
Klass 3 Klass 3
Klass4 Korgeim tase Klass 4 Korgeim tase

Tooted eemaldatavate varrukatega tagavad tiieliku katse ainult
el juhul, kui varrukad on kinnitatud tootele.

Soovitatav maksimaalne kandisae. aiskomplekt koosneb
Jopest ja pikstes ilma termilise voodrita.

0 | 240 _ — —
5T

" Do te thote nuk ka limit veshje kohore
Efekti rezi 16 ujit pér pélhura té vesh
petézuar né temperatura té ndryshme té ambientit

Magazinimi:Mos i ruaje nen rrezet e diellit te forte. Duhet

mabjtur ne kushte te pastra, te thata. Etik je p
:Prodhuesi nuk je pergje detajet
veshje ku etiketat e kujdesitjane injoruar, fshire ose hequr. Kujdes: Kapuci mund te reduktoje shikimin periferik
dhe degjimin

Etiketa e Larjes: Referojuni etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Temp max30°Cproces delikat ~ [[1]
Temp max 40°C, proces delikat

Tatje ne
Temp max 40°C, proces normal

Tharje ne tel

MAX  Maximum 50 larje
Maximum 25 larje

tel pa e shtrydhur
MAX Maximum 12 larje

2 Mos e Hekuros 25x
Temp max 60°C, proces normal ) Hekurose ne temp max 110°C MAX Maximum 5 larje
)Q( Mos perdor zbardhues =) Hekurose ne temp max 150°C 12
JEL Mos perdor makineri tharse 2L Mos perdor pastrim kimik MAX
X
Makineri tharse, delikat ®  Perdor pastrim kimik profesional
Makineri tharse, normal
WHCTPYKLIUA 3A
YMNOTPEBA
MonA, NpoYeTeTe BHUMAT/IHO TasH WHCTPYKUWA, Npenvt A2 W3non3sare Toga 3aLLMTHo 067ekno. Bie cbilio
TpAGEa 1 Bawna cnyxorren TN pAK
a G e Te3i WHCTPYKUMH BHUMATENHO,

TaKa e /12 MOKe /1d Ce KOHCYNTHPaTe C TAX 10 BCAKO Bpeme.

3a noApoGHa HGOPMALIMA OTHOCHO
CBOTBETHITE CTaHAAPTH BINKTE eTUKETa Ha
nponykTa. W3non3gar ce camo crangaptn
WUKOHH, KOWTO e NOKa3BaT KaKTO Ha
NPOAYKT, Taka U Ka noTpeGuTenckata
UHbopMaLAs no-gony. Bk Tesn
NIPOAYKTY OTTOBAPAT Ha WUCKBAHWATa Ha
Pernament (EU 2016/425).

150 13688: 2013 3awuTHo o6nekno

3aUHTHA 06TEKna U 32 WHOPMALIA,

IpeAOCTaBH OT MPOSBORNTEN.

NlpenopbuiTeHa BHCOuMHa Ha nonzearens

TipenopbUTeHa rpbHa OGHKONK Ha non3satens

lpenopuH#TenHa O6IKONKa Ha TaTATa Ha non3saTens

D= MpenopbuuTentia AbmKiHa OT Yarana Ha kpaka Ka
nonssarens

EN343:2019
3aura Cpewy [l (Bwk eTuera)

X YcroiiunBoct Ha npoHMKBaKe Ha Boja 4 Husa

Y YcroiiunBocT Ha NpoHMKBaHe Ha BOAHN Nap 4 Huea

R Tecr 3a Bogen cron6 3a rotosa apexa, no u3Gop
(CumBonsT,R” Moxe Aa Gbe 3ameHeH cbc cumeon X', ako
TECTLT He € U3BLPLICH WM He ¢ NOAXORALL.

(s ervrera) X Y foact

061w 3ucKBaHWA To3u eBponedickn inaz 2 izmu;uan(r
crmoptonpesemobunmnisonn | 2 foucz

s eposommoct capee, ; .
OpasmepABaHe, MApKHDaHe Ha Kna(‘lt Haii-Bcoko HuBo Ha Kna(/4 Haii-BHCOKO HItBO Ha

O6neknar, ChC CBanALLM Ce PhKABH PEATATaT MbiHa 3auLTa
CaMo KOraTo pbKaBTe ca PHKDeNeH Kb TANOTO Ha Apexara.
T1pEnopbUEaME MKCMATHO BPEME Ha NON3BaHE Ha Mhei
KOMIIEKT, CbCTOALL Ce OT AiKe U NaHTaNoH, 6e3 TepMuuHa
nognara.

EN343:2019
Pasmep & lonGop: Temn: Tewneparypa| Knac1 | Knac2 | Knac3 | Knaca
06EKN0TO CbINACHO KOPEKLWA Ha Pa3MepHTe Ha FbpAuTe Temnepatypa 25C 60 105 180 .
W TanuAT, BkTe Tabnuiara  pasmepu. Tesn obnekna ca Ha paborHara zc:( 75 250 . .
KOHCTDYMP2H CIACHO KOTH 32 KOMQODT U /12 Ce fane ena 15°C w | | |
BL3MOXHOCT Ha 0BNEKNIOT Aa ce 0BMMYa HaA cPeaHo- 10¢ w | | |
‘ne6en apexu. C ien, 12 ce NonyUM UANOCTHa 3alLTa Ha 5C JE I N

NOTpEGUTEN3, 32 42 MOTaT /1ECHO Aa e HOCAT PLKABHUA
(EN 407 wnu EN 12477), Boru (EN 20345) , wnu Kacka 3
Gesonackoct (EN 397).

Coxpanenve: [IA HE CE coxpansar Ha Mecra, u3noeHi

" 03HauaEa, 4e HAWA OTPAHMYEHHE 32 BPEMET0 32 yroTpeta
EpeKT Ha YCTOHUMBOCT Ha BOAHa Napa 3 NOKHTH THKAHM Wi
pasnuHit

Ha NDAK? I CWIHa CTbHAeBa CBeTnK. [l ce Coxpansea b
SHCTH W CYXH YCTOBA.

Cnen O6rpirBane: N1pO3BOTATENAT HAMa Aa Hock
OTTOBOPHOCT 33 OBEKT3, KBAETO CTHKETHTE 32 MPaBINTHH

TeKcTuneH ETUKET: BIKTe ChIbpKaHIETO Ha eTHKeTa Ha
0BneKTOT0 32 CHOTBETHY NOAPOGHOCT

TP CoRp: JspRsaH K nanyxsr

npemaxHam. 'MOFaT 2 6bAaT HapyweHi

Evukern 3a fpika B sac PUTHA N0APOGHOCTH.

\aa7 Makcumanka remneparypa 30°C, Mowe 1 e LEHTPOQYIMP TN MAX  Macavym
6bp30 npane 50x 50 paera

& g

Makcumana Temneparypa 40 ° C,
6bp30 npane

HopMaTHi oSopori

(yxo Magete MAX  Makcaym

\@57 Makcmana remneparypa 40°C, 00 fapeseciaps 25x 25Mpavera
HOpManHo npaxe >= MAX  Makcamym
Marcumanna Temnepatypa 60°C, Hawe cefnagu 12x 12Mpanera
HOpManHo npake &\ nagene npu makc. 110°C MAX  Makcamym
A NaHe ce Msensa &\ Mageve npu makc. 150°C 5x  SMpanera
= flawe ceenrpogyra B3 Ba e ce nopnara Ha Xiniiecko Yincrene
®

Da ce Lientpodyrupa npu Huckw O6opotn

MlpodecuonanHo Xumidecko ucrese

d :valige sobiv suurus vastavalt
rinna- Javncumhermoodule Tonledﬂndlsamlmd mugavateks
ja méeldud ka keskmiselt kogukamale kandjale. Et saada ildist
Kaitset vGib olla vaja kanda kindaid ( EN 407 voi EN 12477),
Jalatseid (EN 20345) ja kaitsekiivit (EN 397).

Ladustamine: Mitte ladustada otsese vi tugeva
piikesevalguse kies. Ladustada puhtas ja kuivas kohas.
Hooldus:Tootja e vota vastutust, kui hooldusjuhiseid on
ignoreeritud, eemaldatud voi rkutu

Kiudaine koostis:aadake ikskasalised detaidtoote
eiketilt.

Hoiatus:kui on kapuuts, i vib olla hiiritud perifeerne
nagemine jakuulmine

Klass 1 | Klass2 | Klass3 | Klass4
temperatuur | 25°C | 60 05 | 180 |
tidkeskkonnas | 20°C 75 250 . o

5| 100 | I
0C | 240 _ _ _
5C . _ _ -

* Tahendab, et kandmisaja piirangut ei ole
Kaetud - voi lamineeritud kangaste veeauru vastupidavuse efekt
imbritsevatel temperatuuridel.

Normaalne trummelkuivatus

lax tem| , keskmine protsess Kuivatus ndoril MAX  Maximum
Max temp 30°C, keskmine p ]
Max temp 40°C, keskmine protsess (7 Kuivatada titkuvana néiril 50x 50 pesu
Max temp 40°C, normaalne protsess <1 Mitte triikida Y ';‘S'“p‘:;‘u‘”‘
Max temp 60°C, normaalne protsess =3 Triikida max 110°C

MAX  Maximum
A Mittevalgendad 2 Trikida max 150°C 12 12pesu
B Mitte trummelkuivatust Mitte kuivpuhastada MAX  Maximum
Tumble dry low ®  profesionaalne kuivpuhastus X SPeu

WHOOPMALIMA 3A
KOPUCHUKOT

Be MOTHME MOUITaJTe W OBlAE YTATCTBa pEA A2 ja KOPHCTHTE 08aa 3auTHTHa 06ieka. Hcro Taka Tpe6a fa ce
KOHCyTWpaTe co BaoT pe¢epem 53 G36EAHOCT HTH HENOCPEAEH TPETTIOCTaBeH 80 BpCka Co CpBeTiara

obneka
B3 nomeaHere Bo cexoe apeme

ja. Yysajre 182, TaKa

Mornenwere Bo eTKeTara Ha NPOM3BOAOT
32 N0CTaNHK HHGOPMAUINI 32 COOZIBETHATE
cranzapav. Ce NpuMeHyBaar camo
CTaHAAPAVTE 1t IKOHWTE WTO Ce NojagyBaaT
Ha NPOU3BOOT U Ha MHGOPMALLMITE 32
KOPHCHHKOT 1oony. CuTe 0Bite NPo3BoaM
e BO COMNACHOCT co 6aparbara Ha
Perynarugata (EY 2016/425).

(Morneere ja emikerara)
Onum 6aparoa 050} espoNCH CangapA

(R) v crewnuupa onuTiTe ycnosi 3
€PrOHOMU]aTa, CTapeerbero, roemiHaTa,
O3HauyBarbTO Ha TaWmITHaTa O6TeKa,
Kakon

‘ 150 13688: 2013 3awTnTHa 06neka

EN343:2019
3awrura on aokA (Buau ja etukerara)

(CumbonoT 'R moxe Aa ce 3amenn co ‘X’ cambon ako Tector
He e CPOBE/CH Wit He € NIOTOeH..

X OmopHoct oa HasneryBatbe Ha Boga 4 wueoa
Y OmmopHocT oa npoauparbe Ha BoeHa Napea 4 wuBoa
R Tecr Ha nox0BHata kyna, onumoHanHo

X Knaca T Musnmanko o Y Knaca 1 Musamanko wiso
Knaca 2 Knaca 2
Knaca 3 Knaca 3
Knaca 4 Hajeicoko wgo Knaca 4 Hajaicoko g

STy e——
peropaat oncer a BHCHHGTa Ha HocHTenoT
= MTpenopaat oM Ha rpagiTe Ka HocuTenoT
8= MTpenopaat o Ha CTpYKOT Ha HoauTenoT

peropasaHO Meperoe Ha BHATPEUHIOT ACN
0/ HOTaTa Ha HoCUTenoT

[locTanhu ronemunu i u36op: Bonete 8o cormacioct
0 TOUHATa roneMitHa Ha FPaTe 1 CTPYKOT, NOTMeAHeTe ja
Taenata co ronemuhi. OBite 06neKi umaaT TonepaHUUja
32 YOGHOCT 1 0BO3MOYBAAT 06MeKaTa Aa ce HocH Hap
cpeaHo KabacTy obnekn. 3a A ce AoGue LenocHa sawTa,
HocuTeNoT MoXe Ke TpeBa na Hock pakasuu (ciopen

EN 407 wnm EN 12477), un3mu (cnopen EN 20345) u/wnm
6e3bearocen wnewm (cnopen EN 397).

TPRHIMEH P2KIEM HYAW LENOCHa 3aUUTHTa CaMO
Kora PaKaBTe e 3aKaueHH Ha o6neKa

TIpenopayaHo MaKCUMAHO MOCTOj2HO BPeMe 32 HoCetbe Ha
LUeTI0CeH KOCTHM LUTO Cé COCTOM O/ JKHa W NaHTanoM B3
TepMIHiK 0BBHBKa.

EN 343:2019 Bpe 0k
Tewn: Tewn | Knaca 1 | Knaca2 | Knaca3 | Knacad
Teuneparypa | 25C | 60 w0s | w0 |
wpas | 0C |8z ||
pean 0 | 240

s'C

__" 3Hauu leKa Hema OrPaHH4YBatbe BO BPEMET 32 Hocetbe
EQJeKTOT Ha OTIOPHOCT Ha BOAEHa Napea 3a NPeMakai
TKEHIAHI W TGMIARATH Ha Pa3TIHH QMOWETaNHM TeMTEpaTypH

Uysarbe: HE uysajte wa mecra ApeKTHa W
CUnHa CoveBa CBeTnIHa. HyBajTe B0 YHCTH W CYE YCTOBH.

ETuKera 3a CoppuHa Ha Bnakka: llomeaHeTe ja eTikeTara Ha
onexara nerani o gp

Hema 2 o

emikerite pHpa,
oG TP,

Kauynia,
IePUQEPHHOT B 1 CIYXOT MOXE A GAAGT HapyWeHN.

ETKeTh 3a niepetbe: [10reHETe ja €TUKETaTa Ha 0GKaTa 32 COORBETHM AETaM BO BPCKa CO NEperbero.

Maxc. Teneparypa 30°C, 6nar npotec
Magkc. reneparypa 40°C, Gnar npouec
Makc. Temnepatypa 40°C, HopmaneH npouec
Makc. Temnepatypa 60°C, HopmaneH mpoLec
A HeGenere

B He cywere 8o MawmHa

(yuwere Ha Hilca Temnepatypa

Cyuere Ha Hopmana Temneparypa

ORLUNEH

(CyweTe 3aKayeHo Ha Xuua MAX  Makcumym
50x 50nepeisa
MAX  Makcimym
25x 25 nepetva

MAX  Makcumym
Mernajre Ha Makc. 150°C 12x 12 nepena

Jla He ce YuCTI Xemickn MAX  Makcamym
Sneperva

(Cywere ocTaajku Aa uckane
He nernajre
Nernajte Ha makc. 110°C

TpodecnoHanto XemucKo YucTere 5x

TEST HOUSE SIZE CHART
INTERTEK  Intertek Italia S.p.A. via Miglioli, 2/A, 20063 Cernusco E e
sul Naviglio (MI), Italy Notified body number: 2575
c} SHORT |152-164| 74
ITSTesting Services (UK) Ltd., Centre Court, Meridian Business Park,
Leicester. LE19 TWD Approved body number: 0362 REG |164-176| 79
SATRA  Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P TALL |176-188| 84
Ireland Notified Body: 2777
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, XTALL |188-202] 92
Northamptonshire, NN16 85D, United Kingdom
Approved body number: 0321 - INCHES w™ DE FR
VARTEST  Vartest Laboratories, Inc, 19 West 36th Street, 10th ig §§ ?2;5 32:; zgig
Floor New York, NY 10018 M 3334 | 8488 50 2244
ISOAEC 17025 . L | 3638 | 92-96 | 52-54 | 46-48
Testing Certificate No. through A2LA is 2180.01 XL | 20-41 | 100-104 56 5052
AITEX Plaza Emilio Sala 1, 03801 Alcoy, Alicante, Spain ;(;t :éj; :?E} ;é 527260 gggg
Notified body number: 0161 aXL| 4850 [124-128] 6468 | 6264
[uil Institut luer 0Oekologie, Technik und Innovation GmbH
12A, Objekt 8 1230 Vienna, Austria
P T
BITG  ShirleyTechnologies Europe Limited, Sky Business S 367-38" 92:96 4
Centres, Unit 21, Block 1, Port Tunnel Business Park, M 40°-41" 00-104
Clonshaugh Business and Technology Park, Dublin, L 42”' 4 08-112
Ireland Notified body: 2895 XL 46,,' — 16-124 7
Unit 6 Wheel Forge Way, Manchester M17 1EH ﬁt 22{55" é i113$ bsjm
Approved Body 0338. 4XL 56"-58" 144-14¢ 72-74
SGS Fimko Oy SXL 60"-64" 152-16 76-80
Finland, SGS Fimko Ltd

N
PORTWEST

USER INF

ORMATION

PROTECTION AGAINST RAIN

EN 343

CERTIFICATION GUIDELINES

PPE services, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

Notified body: 0598

565 UK Ltd SGS United Kingdom Ltd, Whittle Estate, Cambridge

Road, Whetstone, Leicester, LE8 6LH
Approved Body 0120

MANUFACTURER

Fabricant, Hersteller, Gydrt, Fabikant, abricante, Poducent, Vyrobee, Kataorkevaorr Fabbricante, Fabricante, Vrobca,
irtid, Proizvajalec, Producent, Producator, Valmistaja proizvodat,razotds, riosana

A PORTWEST

Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland

www.portwest.com/declarations

110USP0722

NAVODILA ZA
UPORABO

Prosimo, da pred uporabo tega zatitnega oblacila skrbnn preberete n navndna Pravtako se s svojim knordmar

torjem za vamost in zdravie ali neposredno nadrej

rimernih oblaéil za

delovno situacijo. Skrbno shranite ta navodila, tako da si th lahko kadarkoli ogledate.

Podrobne informacije  ustreznih standardih
najdete na

samo standardi in ikone, ki se pojavijajo na
izdelku in v podatkih za uporabnike spodaj.
Vsi i zdelki ustrezajo zahtevam Uredbe
(EV 2016/425).

150 13688:2013 Zas¢itna oblacila
(Glejte etiketo)

Splogne zahteve Ta evropski standard
dolota splozne zahteve glede ergonomije,
staranja, velikosti, oznacevanja zaiitnih
oblacilin za informacie, i jih zagotavlja
proizvajalec.

riporocen razpon visine uporabnika
Priporocen obseg prsi uporabnika

riporocen obseg pasu uporabika

Priporocena mera notranje strani noge uporabika

Razpololjiva velikost in izbor-Izberite model, glede
ikost psiin pasu, upostevate tabelo velik
Ta oblatila imajo vgrajen dodatek za udobje in omogocajo
noSenje oblacila prek stednje debelih oblacil. Za celovito
zasito, bo morda uporabnik moral nositi okavice (po EN
407 ali EN 12477), kornje (v skladu 2 EN 20345) al zacitno
¢elado (EN 397).

Shranjevanje:NE hranite na mestih, ki so izpostavljena
neposredni ali moéni sonéni svetlobi. Hranite v Cistih,

suhih pogojih.

Nega:Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za oblacila,
Kjer o oznake 2 nego prezrte, izbrisane ali odstranjene.

EN343:2019

X 0dpornost na vdor vode 4 ravni

Y Odpornost na vdor vodne pare 4 ravni

R Test vodnega stolpa konfekcijskih oblail,
neobvezen

Simbol“R"se lahko nadomesti s simbolom
bl opravljen ai i primeren..

" e preizkus ni

X Razred 1 Minimalnaraven Y Razred 1 Minimalna raven
Razred 2 Razred 2
Razred 3 Razred 3
Razred 4 Najigjaraven Razred 4 Najvija raven

Oblatila 2 snemljivimi rokavi nudijo popolno zascito e, ko so
rokavi pritreni na telo oblacila.
Priporocen najdalj €as neprekinjenega nosenja Za popolno
obleko, sestavljeno iz jakne in hlat, brez toplotne podioge.

TH0USP A3

ANVANDE!
INFORMATION

r ocksa kontakta di ller

anvander lle
narmaste chef nar det galler [3mpliga kiader for din specifika arbetssituation . Forvara dessa instruktioner

noggrant s att du kan hora dem nar som helst.

Se produktens etikett for detaljerad
information om motsvarande standarder.
Endast standarder och ikoner som visas pa
bide produkten och anvéndarinformationen
nedan ar tllampliga. Alla dessa produkter
uppfyller kraven forordning (EU 2016/425).

150 13688: 2013 Skyddsklider
(se etikett)
Allménna krav Denna Europastandard
(&) anger allminna krav pa ergonomi,
aldrande, dimensionering, mérkning
av skyddsklider och om information
fréntilverkaren.

A= Rekommenderad hojd utbud av anvandaren

= Rekommenderad insida av benets métning av
anvandaren

EN343:2019 i minutah)
Temp: Temp | Razred 1| Razred 2 | Razred 3 | Razred
Temperature _ 4
delownega B[ e [ 5 | w [
we | s | 20

oloka we | w | | = | T
W0C | 240
s'c _ _ _ _

*__* Pomeni neomejen cas nosenja
cene tkanine ali P
temperaturah okolice

podrobnosti i ogleje etiketo oblacila.
Opozorilo:Ce obstaja kapuca, se perifernivid n sluh lahko
poslabata.

Oznake glede vzdrievanja in pranja: Za ustrezne podrobnosti glede pranja,si oglejte etiketo oblatila.

Maks. temp. 30°C, blag postopek [
Maks. temp. 40 °C, blag postopek [
Maks. temp. 40 °C, normalen postopek <0
Maks. temp. 60 °C, normalen postopek =3
K Ne uporabljajte belil =
B Nesusitev susilnem stroju &l

Neino susite v suslnem stroju ®

Normalno susite v susilnem stroju

Susite mokro na vrvi

Cistite v profesionalni kemi¢ni

Susite na vrvi MAX  Maksimalno

50x 50 pran;
MAX  Maksimalno

"_e"vka"e_ 25x 25 pranj
Likajte pri maks. 110°C MAX  Maksimalno
Likajte pri maks. 150 °C 12x 12pranj
Ne distite v kemicni distilnici MAX  Maksimaino
5x  5pranj

Cistilnici

BRUKERINFORMASJON
Lesdissei e fordu bruker di Du bor ogsé ridfore deg med eller
naermeste overordnede med hensikt plagg egnet tl din Oppbevar, I

et trygtsted likat du kan konsultere dem nr som helst

Se produktets etkett for detaljert
informasjon om tilsvarende standarder. Bare
standarder og ikoner som vises bade pa
produktet og brukerinformasjonen nedenfor,
gjelder.Ale disse produktene oppfyller
kravene forordning (EU 2016/425).

q3

150 13688:2013 Verneplagg (s
merkelapp)

Generelle krav. Denne europeiske
standarden spesifiserer generelle krav for
ergonomi, aldring, storrelser, markering
av verneplagg og for informasjon levert
av produsenten.

A= Anbefalte hoyde til brukeren

B = Anbefalt brystmal (omkrets) til brukeren
(C=Anbefalt midjemal (omkrets) til brukeren

D= Anbefalt buksebenmal (innsidemal) til brukeren

Tilgjengelige storrelser og utvalg: Passform i henhold
il bryst- og midjemal, se storrelsestabellen. Disse p\aqgene
har innebygget ford ruk

EN343:2019
Beskyttelse mot regn (se merkelappen)
X Motstand mot vanninntrengning 4 nivaer
Y Motstand mot vanndampinntrengning - 4 nivaer

R Produsert plagg, vannsayle test, valgfritt

R symbol kan ersattes av X symbol hvistest ikke er ufort
ellerikke passende.

X Klasse 1 Minste niva Y Klasse 1Minste nivé
Klasse 2 Klasse 2
K\asse 3 Klasse 3

Plagg med avtakb: gir bare fullstendig besky
ermene er festet til plaggets kropp

Anbefalt maksimal kontinuerlig brukstid for en komplett drakt
som bestar av en jakke og bukser uten termisk for.

& Urval: Montera enligt
Korrigera brst och midjemét, e storlekstabell . Dessa
plagg har inbyggda ersittning fr komfort och for att

plaggetat baras e medel soymmande ket For an ra

EN343:2019

Skydd mot regn (Se etiketten)
X Vattentithet 4ni
Y Motstind mot vattendnga genomtrangning 4 nivéer
R Fardigt plagg regntornstestas valfritt

&

R-symbolen kan ersétas med en“X"-symbol om testet inte:
utfrs eller inte r lampligt..

er

X Kass1 Minstaniva Y Mass1 Minsta niva
Kass 2 Kass 2
Kass 3 Kass 3
Mass 4 Hogsta nivin Kass 4 Hogsta nivin

Plagg med avtagbara srmar erbjuder endast fulltandigt skydd
nér rmar i st vid kroppen av plagget.

imal kontinuerl Forett set
bestdende av jacka och byxor utan en termisk foder.
EN343:2019 Varaktighet Att
Temp: temp Kass1 | Klass2 | Klass3 | klass4
Temperaurfor | 25°C | 60 05 | 180
arbetsmiljo ¢ 75 250 — _
w0 || ]
10°C 240 . _ o
sC _ _ _ _

ands
(EN 407 eller EN mm, stovlar (enligt EN 20345) och ener
Skyddshjalm (EN 397).

Férvaring: Forvaras pa platser med direkt eler starkt
soljus. Forvara i e torra forhallanden

“__* Betyderingen gréns for att bia tid
Vattenanga-resistenseffekt forbelagda tyger ellerlaminat vid olika
omgivningstemperaturer

Eftervard: Tillverkaren kommer nte att acceptera ansvar
for lader dar vard etiketter har ignorerats, utpldnats
ellertagits bort.

Fiber Content Label: Se skitselrdd for motsvarande innehélls
detaljer.

Varning: Om det finns en huva, perier syn och hérsel kan
forsamras,

Tvatt Etiketter: Se skotselrdd for motsvarande tvatt detaljer.

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40 ° C, mild process

Dropp linje torr

linje torr MAX  Max

50x sowittar

Y@/ Max temp 40°C, normal process 22 stykinte ggx Max

X 25 tvittar
Max temp 60 ° C, normal process A Jimmax110°C . Maximalt
A Blekinte =) Ironmax 150°C 12¢ 1 wittar
B Torktumla e & Inte kemtvattas MAX  Max

& Torkumlastag
Torktumlas

Professionell kemtvatt

5x  sTvttar

IHOOPMALLIA
KOPUCTYBAYA

Byl naCKa, YB2KHO NPONITIITe LD IHCTPYKLI NEpe.] BAKOPHCTaHHAM U500 32XHCHOFO ORATY. B Tako
I0BMHHI NPOKOHCYSTYBATHCA 3 (DaXIBLLEM 3 TeXHiKi Ge3neku ago 3 Ge3n0CEPeaHIM HauaTbHAKOM 00
BIANOBIAHOTO ORATY ATA BaULIOI KOHKPETHOi PoGOOi CHTyau. 36epiraiite ui HCTpyKui AGaIinNB0, 106 B
MO O3HaHOMMTCA 3 HIAMM B Gyb-AKi Hac.

Binblu AeTansHy ingopwaLito npo
BIANOBIAHi CTaHAAPTH AVB. Ha eTKETU]
NPOAYKTY. 3aCTOCOBYIOTLCA TiloKi
CTaHAAPTH | 3HaUKI, K BIAOGPEKAIOTHCA
K Ha MPOAYKTI, TaK | Ha ingopmauli ana
KopHcTyBasa Hinke. Bei i npoayKTH
BiANOBIZaIOTH BUMOraM PernamenTy
(EV2016/425).

q3

150 13688:2013 3axuchuii opar
(AWBITHCA eTueTky)

3aranski eunori: lauii CranAapr
BCTZHOBTIOE 3aranbHi BUMOTH A0
eproKomik, CTapikHo, po3uipie,
MapKyBaHHI0 3aXHCHOr0 OAATY i AN
OTPMaHHA iHOOPMALT, AKa HAAETECA
BHPOBHHKOM.

A= Pexomeng0BaHti 3picT KopUCTyBaka

EN343:2019 Varigheten av brukstiden (i minutter] i 4%
Temp.: Temp. | Klasse 1 [ Klasse2 | Klasse3 | Klasse D = PeKomeH70BaHM KPOKOBM LIOB KOPHCTYBa4a
i 4
abeidsmijoet | 5C | 60 [CH - A
20C 75 250 o o Pocrynwi posmipu i Bu6ip: Miaronka signosiaxo
15°C 100 o o . R0 Po3Mmipy rpyAeit i Tanii, 38epHiTb yBary Ha Aiarpamy
we | 0 po3wipie. L npeaMeTH Ay MajoTh NpHAYCK ATA
5¢ — — — — KOMQOPTY. 118 OTPUMAHHA 3aranbHOr 3aXHCTy, KOPHCTYBaY

ogforat plagae skl kume brukesover micdel |ykke k\w
l beskytee

ma bruk

or & oppna generel
hansker (il EN 407 ellerEN 12477),stovler (il EN 20345) og/
eller en vernehjelm (tl EN 397).
Oppbevaring: SKAL IKKE lagres pa steder utsatt for irekte
eller sterkt sollys. Oppbevares i rene og tarre forhold.

Pleie: Produsenten er ikke ansvarlig for kizer hvor
vaskeanvisningene har blitt ignorert, blitt gjort uleselig
eller femet.

Betyringen grense for brukstid
Vanngjennomregning effekt for belagte metervarer eler laminater
i ulike temperaturer

pykaBuuky (BianosiaHo Ao EN 407 abo
BianosigHo o EN 12477), uoborw (signosiawo ao EN 20345)
i un wonom Ge3neku (BianosiaHo Ao EN 397).

stepirami s wicusx, AKi igaaoTh

Merkelapp for fiberinnhol
tilsvarende innholdsinformasjon.
Advarsel: P3 plagg utstyrt med en hette kan det perifere
synsfeltet og horselen bi nedsatt.

e plaggets merkelapp for

BNy NpAMINK aBo CubHIX

EN343:2019
3axucr Bify fowty (ANBITbCA eTUKETKY)

&

CumBon “R” moxe Gyt 3amitenmii cumBonom “X', AKwio Tect
He MPOBOAMTLCA UM He MIAXOAMTb..

X Knac Mivimanshit pises Y/ Knac 1 Misivansi pisess
Knac2 Knac2

X Oniprictb npoHukHeHHIo Boau 4 pissa
Y OnipHictb npoHitkHeHHIo napa 4 pisua

R Tigpocratuhuii Tect an roToBoro HenpomoKaiouoro
OJIATY, ONUIOHANbHO

Knac 3 Krac 3

Knac4 Buwwii pisenb Knac4 Buwwii pisens
O 3i HIMHIMA PyKaBMI 1POTIOHYE NOBHH: 32XACT, Titbki
KON pyKaBa NpUKpinieHi 0 0ry.

T0BHOT0 HaBopy, AKIN CKNAAAETBCA 3 KYPTKI Ta GpIOK 6e3
TePMIYHOI NiAKNAAKN.

EN343:2019 Toweani

Temneparypa: | Tewneparypa | Knac1 | knac2 | Knac3 | Knacd

Te -

anebepe P @ 105 | 1m0 | _

pobosoro 20 75| 20

cepenosua 15 100 — |-
10'C w0 | | | —
s'C — | =] =

* 03424, WO HeMaE MEXi ATA Yacy HOGHHA

EeKT CTIAKOCTI 40 TPOHMKHEHHA BOLAHOI Napit A7A TaHMH 3

oKpUT ii Temnepatypi
HABKOTULIHBOTO CEPEAOBHLL

e s, s, Jormagnpu

3micr yBary ana
BiAN0BiAHOi iHpopMaLii.

He Hece /, AKILIO He:
BorpuMaKi BUMory, Ak o v it el

TIX BUNZAKEX, KOTH € KaniowoK Gl 3ip
i Cnyx MOAyTb oripWHTHC.

korrekte

Maks.temp. 30°C,sknsom behandiing 1] M tarkes p3 Klessnor MAX  Maksimal

Maks. temp. 40 °C, skansom behandiing [ Drypptorkes
o 22 Kanikkestrykes MAX - Maksimal
) Kanstrykes pé inntil 110°C
G Kanstrykes pé inntil 150 °C 12x 12wsk
20 Tler ke rensing MAX Maksimal

Taler profesjonell rensing

Maks. temp. 40 °C, normal behandling
Maks. temp. 60 °C, normal behandling
A Maikke blekes

B Taler kke torketrommel

Taler torketrommel lav

Taler torketrommel, normal

50 50vask

25x 25vask
MAX  Maksimal

5x  Svask

UPUTSTVO ZA
UPOTREBU

Pailjivo procitati up

dece. Trebalo bi 7a bezbednost ili

b
direktnog nadredenog  vezisa odgovarajucom odeom u skladu saspecfcnim radnim okrutenjem. Uputstvo
2a upotrebu cuvati paljivo, kako biste mu mogli pristupiti u bilo koje verme.

Pogledajte etiketu proizvoda za detaljnje
informacije o elevantnim standardima.
Samo standardi  ikone koje se pojavljuju na
proizvodu i na korisnickom uputstvu ispod
su primenjiiv. vi proizvod su u skladu sa
zahtevima regulative ( EU 2016/425).

ce

150 13688:2013 Zastitna odeca
(Pogledati oznak)

Opsti zahtevi: Ovaj evropski standard
precizira opite zahteve za ergonomsku
upotrebu, odredivanje veliine, utvrdivanje
roka upotrebe kao i za obelezavane
zastitne odece. Ove informacije moraju bt
pruzene od strane proizvodata.
Preporutena visina korisnika

Preporucen obim grudi korisnika

(=Preporuten abim truka horska

EN343:2019
Zastita od kise (videti opis)
X Otpornost na prodiranje vode 4 nivoa
Y Otpornost na prodiranje vodene pare 4 nivoa
R Test kisnog tornja za gotovu odecu, opciono

ze bt zamenjen simbolom X ako test nije
sprovedenili ije pogodan...

xKIaSaW Minimalni nivo v Klasa 1 Minimalni nivo
Klasa 2 Klasa 2
Klasa3 Klasa 3
Klasa 4 Najvisi nivo Klasa4 Najvisi nivo
0dela sa uklonjivim rukavima pruaju kompletnu zastitu samo
Kada su prikaceni rukavi.
Preporuceno maksimalno no3enje kompleta odela koje se sastoji
odjakne i pantalona bez toplotne postave

D=Preporucen g

) EN 343:2019 3 ima)
Temp: Temp Klasa1 | Klasa2 | Klasa3 | Klasa4
temperatura 25°C 60 105 180 -
radnog %2; ‘7050 b I
ostupne timans: Radi odabira il we | w | Z | 2| =
odece u skladu sa obimom struka i grudi korisnika, pogledati s'C _ _ _ _
grafikon. Ova odela su proizvedena kako b pruzila udobnost i
* Bezogranicenja u pogledu ine nosenja odel

Kkako bi bilo moguce nosii i preko sredje velike odee. Radi
potpune zastit, korisnik ée mozda morati da nosi rukavice
(uskladu sa EN 407 ili EN 12477), izme prema EN 20345) i/l
zatitni Slem (prema EN 397).

Odlaganje: Odecu ne odlagati na mesta direkino izlozena
suncevoj svetlost. Odlagatina suvom cistom mestu.
Garandija: rozvodat necesnosit nikalvu 0dgovomos| n

Efekat otpornostina vodenu paru za premazane tkanine i laminate
na razlictim temperaturama okoline

Oznaka za sastav materijala: Pogledati etiketu za
odgovaajuce mfom\au]e osastavu |kamne
a odece gd

odedu kojojsu tikete za onjene, il
ukoliko se korisnik nije pridrzavao uputstava sa n,m

g
posto) i (perferi) i slah mogubit 0qvan|(sn|

Oznake za nadin pranja: Pogledai etiketu radi odgovarajudh uputstava za pranje.

\Go7 Maksimalno 30°C, blagi proces @)

(mali broj obrtaja)

Yao/ Maksimalno 40°C, blagi proces

(mali boj obrtaja)

Yao7 Maksimalno 40°C, normalan proces
(standardan broj obrtaja)

Susit u susilci na normalnoj temperaturi A%
S ytemp 50x

Susiti na Striku.

Susiti na striku, ne cediti 25¢

Ne peglati

Maksimalno
50 pranja
MAX  Maksimalno
25 pranja
MAX  Maksimalno

Peglati na temperaturi do 110°C 12x 12pranja
(standardan broj obrtaja) Peglati na temperaturi do 150°C vax Maksimalno
Ne izlagati hemijskom iscenju 5x  Spranja

|
P
==
8o/ Maksimalno 60°C, novmalan proces
=
®

A Neizbeljvati
B Nesusitiususilic

Susiti u susilici na niskoj temperaturi

Dozvoljeno samo profesionalno

Tlam'ATKa 10 AOFAAY: 38EPHITb YBary Ha ETHKETKY ATy AN

MakcmanbHa Temnepatypa 30°C,

BIANOBIAHINX A€Tanedl NpaHHs.

HopmanbHa cywka MAX  Makcintym

;’"W fpouec 0, CywUTU Ha CBIXOMY NOBITPI 50x sonpans

aKcuManbHa TemniepaTypa MAX Makciyme
CywnTh 6e3 BUYABANIOBAHHA Ha

MAKWE NpoLec y 25x 25 npars

a6 Maxcmansha temneparypa 40°C,
HOpMa/IbHHii npoLec
MakcumansHa Temneparypa 60 ° C,
HOpManbHuit npouec

P He sinGiniosatn

=T He cywmu e npanbti waunsi

oRupY B

[leniKaTHe BizpKuMaHHA

cBikomy nogiTpi

MAX  Makcamym

He npacygatn 12x 12npans
Mpacysary npw Temnepatypi He Ginbue 110°C wax  Makcamym
Mpacysatu npu Temneparypi He Ginblue 150 ° C Sx
He nigaasary ximiuniit unctui

MNippasatn npodeciiniit Ximiuwiit unctui

5 npats

LIETOTAJU
INSTRUKCUJA

Lidzu, mplgl st s naradumus i g etsans.

LV

nkrétaja

Ripgiuglbatso novaduumus, Iai )i varétu artiem iepazites jebkura laika.

Plasaku informaciju par attiecigajiem
standartiem skatiet produkta markéjuma.
Pieméro tikai standartus un ikonas, kas
tiek paraditi gan uz produkta, gan lietotaja
instrukcija. Visigie produkti atbilst regulas
(ES 2016/425) prasibam.

Ce

EN343:2019
Aizsardziba pret lietu (Skat. instrukciju)

X Odensnecaurlaidiba 4. limenis
Y Udens tvaika necaurlaidiba 4. limenis
R Gatava apgerba lietus parbaude, péc izvéles

013 Aizsargapgérbs
et

Visparigas prasibas Sis Eiropas standarts
s prasibas razotajam
sniegt informaciju par ergonomiku,
nolietosanas ilgumu, izmériem un
aizsargapgérba markesanu

A=

€= kaju ekSejais garums valkatajam

Simbolu “R” var aizstat ar simbolu “X’, ja testu neveic vai
tas nav piemérots..

x| Klase Minimalais limenis v 1. klase Minimalais limenis

2. klase 2. Klase

3.klase 3. Klase

4.Klase Augstakais limenis 4.Klase Augstakais limenis
Apgerbs ar nonemamam piedurkném
nodrosina pilnu aizsardzibu, kad piedurknes ir
piestiprinatas pie apérba.
leteicams vienmer valkat pilnu komplektu, kas sastav no jakas un
biksém, bezsiltinatas oderes

Izméri un pieejamiba: lzméru skatiet izméra tabula
saskana ar krisu un vidukla izmériem. Sie
apgerirlomfortabl un apgerbu vz\ka albl\slnsl izmériem.

EN343:2019 Valks )
Temp. Temp. | 1.Klase | 2 Klase | 3.Klase | 4 lase
Darba vides 25C 60 105 180 .
temperatira 0|75 P R

15C 100 - . .
0°C 240
s'c _ _ _ _

Laifegitu , valkat
valkat cimdus (EN 407 vai EN 12477), zabakus (EN 20345),
vai drosibas Kiveres (EN 397).

Nav limitéts valkasanas reizu skaits
i arklat i
laminatiem dazadas temperataras

: Uzglabat vietas, kuras nav tiesa vai spéciga
Uzglabat i tak]

thildibu par
apgerbiem, kuru kopsanas etiketes ir
ignorétas, bojatas vai noemtas.

Sastavs. Uz apdrba etiketi atrodama atbiltosa sastava
informaciju.
Bridinajums: Ja pastav risks, redze un dzirde var tikt traucéta.

Mazgazanas noradijumi: Attiecas uz apdérba etiketé noraditajiem tirsanas simboliern.

a.
Maksimala udens temperatiira 40°C.
Saudziga rezima.

Nedrikst balinat.
Nedrikst zavét mehaniski

0
=
=
=)
=4
®

Zavét zema temperatiira

Zavét normala temperatiira
Zavesana pakarta stavokli
Noteciniet sausu

MAX  Maksimums
50x 50 mazgasanas reizes
MAX  Maksimums
25x 25 mazgasanas reizes

Maksimala dens temperatira 40°C. Negludinat!
o - MAX  Maksimums
Normal Gludinasanas maksimala 12x 1 o
Maksimala idens temperatira 60°C. temperatara 110°C mazgasanas reizes
Normala rezima. o P MAX  Maksimums
Gludinasanas maksimala 5x 5 mazgasanas reizes

temperatira 150°C
Nezavét velas 7avétaja
Profesionala kimiska tirisana



USER
INFORMATION

Plse e e Istuctonsareuly b ing thisfeydthin, o shold o cosl yur ety

fice regar
msmmmns carefully so(hal you can consult them annynme

your specific worksituation. Store these

Refer o the product label for detailed
information on the corresponding standards.
Only standards and icons that appear on

both the product and the user information
below are applicable. All these products
comply with the requirements of Regulation
(EU 2016/425).

General Requirements This European
Standard specifies general requirements
for ergonomics, ageing, sizing, marking
of protective clothing and for information
supplied by the manufacturer.

150 13688:2013 Protective Clothing
‘ (See label)
®

A= Recommended height range of wearer
b Recommended chest girth of wearer
ecommended waist girth of wearer
ecommended inside leg measurement of wearer

Available Size & Selection: Fit according to correct chest
and waist ize,refer to ize chart. These garments have built

in allowance for comfort and to allow the garment to be worn
over medium bulky clothing. To obtain overall protection, the
wearer may need to wear gloves (to EN 407 or EN 12477), Boots
(toEN 20345) and or Safety helmet (to EN 397).

Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong
sunlight. Store n clean, dry conditions.

After-care:The manufacturer will not accept labilty for
garments where care labels have been ignored, defaced
orremoved.

EN 343:2019
Protection Against Rain (see label)

: X Resistance to water penetration 4 levels
Y Resistance to water vapour penetration 4 levels
R Readymade garmet rain tower test,optional
“R'symbol may be replaced by an‘X'symbol if test not carried
out or not suitable..
X Class 1 Minimum level
Class 2
Class 3 Class 3
Class 4 Highest level Class 4 Highest level

Y Class1 Minimum level
Class 2

Iy offer fullp
the sleeves are attached to the body of the garment.
Recommended maximum continuous wearing time for a
complete suit consisting of jacket and trousers without a
thermal lining.

EN343:2019 Duration of Wearing (in minutes)
mp: Temp | Class 1 | Class2 | Class3 | Classd
Temperature 25C 60 105 180
ofiworking we | s 250 _
15°C | 100
envronment | 380 |00 | — -
5'C _ _ _

“__* Means no limit for wearing time
Water Vapour Resistance effect for coated fabrics or laminates in
fferent ambient temperatures

Fibre Content Label: Refer to garment label for corresponding
content details.

Warning:Where there s a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Wash Care Labels : Refer to garment label for orresponding washing details.

Maxtemp 30°C, mild process 1

Max temp 40°C, mild process E

Max temp 40°C, normal process

Max temp 60°C, normal process =)
=)

A DoNotBleach
=L Donot tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

®

Professional dry clean

Line dry M/ax Maximum
Drip line dry 50x 50Washes

MAX  Maximum
Donotiron 25x 25 Washes
Iron max 110°C MAX  Maximum
Iron max 150°C 12x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum

5x  5Washes

INFORMACION AL
USUARIO

Por favor, I

tes de utili;

cansuarconu i de sequndad oconsusuperiri

esta ropa de proteccidn. Ademds Usted deberd
' e proteccion. o

cwalquier momento.

para que pueda

Consulte ena etiqueta del producto la
informacién detallada sobre las normas
correspondientes. S6lo son aplicables las

normas e iconos que aparecen tanto en el
producto como en la informacidn para el
usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

EN343:2019
Proteccion contra la lluvia (ver etiqueta)

X Resistencia a la penetracion de agua 4 niveles

Y Resistencia a la penetracion de vapor de agua 4 niveles

R Ensayo opcional de la torre de lluvia para prendas
listas para levar

El simbolo “R” puede estar sustituido por “X"si no se realizo el
d

150 13688:2013 Ropa d

(Ver etiqueta)

Requisitos generales. Esta norma Europea
especificlos requisitos generales de
ergonomia, envejecimiento,tallaje
marcado de a ropa de protecciony
proporciona la informacion que debe
suministrar el fabricante.

A= Rango de altura del usuario recomendado

x Clase 1 Nivel minimo v Clase 1 Nivel minimo
Case2 Clase2
Clase 3 Clase3
Clase 4 Nivel més elevado Clase 4 Nivel mas elevado
Las prendas con mangas desmontables inicamente offecen
proteccion total cuando las mangas estan sujetas a la prenda.
Tiempo de uso continuo méximo recomendado, para un traje

Contorno de cintura del usuario recomendado

D = Medida del interior de la pierna del

Tallas disponibles y seleccién:Ajuste segin la talla correcta
de pechoy cintura, consultela tabla de tallas. Estas prendas
estan confeccionadas para su comodidad y permitiendo

que puedan ser usadas sobre ropas de volumen medio. Para

p por pantaldn y chaqueta sin forro térmico.
EN343:2019 Duradtn del so (en minutos)
Temp: Gase 1 | Gase2 | Clase3 | Cased

6 | 15 | 180
ambiente de Zg"g ‘7“50 20 —
rebeio we | a0 | | T

s°C

obtener una protecci6i general, el usuario puede usar
quantes (seqin las normas EN4O7 o EN12477), botas (segun la
EN20345)y/0 casco e sequridad (segin E397)

JE las prendas en |
laluz solar directa o demasiado intensa. Gudrdelas en \ugav
limpio y seco.

g qa hay | Pe
Efecto de la esistenciaal vapor de agua para tejicos recubiertos o
laminados a diferentes temperaturas ambiente

BENUTZERINFORMATION

Bitte lesen Sie sich diese Anleit

h, bevor Sie die rwenden. Sie sollten

auch lhen Sicherheitsbeautragten ndev\/uvges
Arbetssituation konsultieren. Bewahren Se die
nachlesen kinnen.

etzten im Hinblick auf geeignete Kleidung fir Ihre spezifische
se Anweisungen sorgfaltig auf, damit Se jederzeit darin

Ausfiihrliche Informationen zu den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem
Produktetikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, die sowohl auf dem Produkt
als auchauf den unten aufgefihten

EN343:2019

Schutz gegen Regen (siehe Etikett)
X Widerstand gegen Wasserdurchtritt 4 Klassen
Y Widerstand gegen Wasserdampfdurchtritt 4 Klassen

nutzerinform Alle diese desFertigels, optional
P di ler
Das R X" Symbol ersetzt werden falls der Test nicht
Verordnung (EU 2016/425). ausgefihrt wurde oder nicht passend ist..
150 13688:2013 Schutzkleidung X Klasse 1 Y Kiasse 1
(siehe Etikett) Allgemeine Anforderungen: Klasse 2 Klasse 2
Klasse 3 Klasse 3

mese Européische Norm legt allgemeine
(&) Anforderungen an Ergonomie, Alterung,

Klasse 4 Maximale Anforderung  Klasse 4 Maximale Anforderung
Armeln bieten nur

on
Schutzkleidung und die Informationen, ie
vom Hersteller eliefert werden fes.

A= KorpergroRe: Senkrechtes MaB vom Scheielbis zur Sohle des rager
B=Waagrechter Ufang an der Brustder Tragers
C=Taillenumfang des Tragers

eininnenseite des Tragers

d d I

Schutz wenn die Armel am Bekleidungsstiick angebracht sind.
Empfohlene maximale Tragedauer fir einen kompletten Anzug
bestehen aus Jacke und Hose ohne Thermofutter

Passform der Bekleidung zu bestimmen,richten P
Diese Bekleidung erfill ein hohes Mafs

EN343:2019 Tragezeit(in Minuten)
Temp: Temp | Klasse 1] Klasse2 | Klasse 3 | Kiassed
Termperatur BC | e | s | w0 | _
der we | oo | s | | T
we [ || T T
we | ow | | T T
5'C _ _ _ _

an Komfortanspriichen und kann auch iber unbequemer
Kleidung getragen werden. U den bestmoglichen Schutz des
Trégers zu erteichen, sollten zusitzlich Handschuhe (nach EN
407 oder EN12477) und Sicherheitsschuhe (nach EN 20345)
getragen werden.

Lagerung: Lagern Sie die Bekleidung nicht an Orten, die

"__* Keine Einschrénkung der Tragezeit

Wasserdampfbestandigkeitseffekt fir beschichtete Textilien oder
Laminate bei unterschiedlichen Umgebungstemperaturen

direkter oder starker Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind.
Lagern nur unter sauberen und trockenen Bedingungen.
Nachbehandlung: Der Hersteller ibernimm keine
Haftung fur die Kleidung,bei der die Anweisungen auf
dem Pflegeetikette ignoriert, unkenntlich gemacht oder
entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels:
Siehe Kleidungsetikett

Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und
Horen beeintrachtigt werden.

INFORMATIONS
DE L'UTILISATEUR

il vous plait lire attentivement ces instructions avant d'utilisr ce vétement de sécurité. Vous devez également
consulter votre agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui conceneles vétements adaptés a votre
situation de travail spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin que vous puissiez les consulter

A tout moment.

Reportez-vous a Fétiquette du produit pour
desinformations détaillées sur les normes
correspondantes. Seules les normes et les
icBnes qui apparaissent sur le produit et
les informations utilsateurs ci-dessous
sont applicables. Tous ces produits sont
conformes aux exigences du réglement
(UE2016/425).

lsn 13688: 2013 Vétements de

rotection (voir Iétiquette)
Exugemes générales La présente Norme
() européenne specifie les exigences générales
en matiére d'e i

EN343:2019
Protection contre la pluie (voir étiquette)

X Résistance a la pénétration de 'eau 4 niveaux
Y Résistance a la pénétration de vapeur deau 4 niveaux
Rest de colonne d'eau readymade garmet, facultatif
Le symbole'R peut étre remplacé par un symbole X'si
Tessai n'a pas été effectué ou ne convient pas..
X Casse 1 Niveau Minimum y Classe 1 Niveau Minimum
Classe 2 Classe 2
Classe 3 Classe 3
Classe 4 Niveau Maximum ~ Classe 4 Niveau Maximum

le dimensionnement, le marquage des
vétements de protection et dinformation
fourni par le fabricant.

A= Stature recommandée du porteur

8= Tour de poitrine recommandée du porteur

C=Tour de taille recommandée du porteur

D = Entrejambe Recommandée du porteur

Les vétements avec d h ibles noffrent une
protection totale uniquement quand les manches sont sur

e vétement.

Temps de port en continu maximal recommandé pour un ensemble:
complet comprenant veste et pantalon sans doublure thermique.

‘ I\%STRUKCJA
UZYTKOWANIA
Przed uzyciem t nalety ie 2apoznacsie m Instrukcia Ponadto nalezy zavisze
P b przeozonym odnoénie
fego iyca w onkretnych warunkach pvacy Nalezy zachowac ta \ns"ukqg, tak aby zawsze mozna bylo 2

niej skorzystac.

Wszywka produktowa zawiera szczegstowe
informae dotyczace norm, ktérych

wymagania ten produkxspe»ma Jedynie

EN343:2019
ﬁ Ochrona przed deszczem (informaca na wszywce)

normy i kony,
na wszywkach oaz w nstukei Usytkowania
majg zastosowanie do konkretnego produk-
tu. Wszystie te produkty sa zgodne 2 wyma-
ganiami Rozporzadzenia UE 2016/425.

X ¢ 4klasy
Y Op6r pary wodnej 4klasy
R Opgjonalny test wiezy deszczowej

Symbol R” mozna zastapic symbolem, X', jezelitest nie zostat
lub nie jest odpowiedn..

® 150 13688:2013 Odziez ochronna
(szczegly na wszywee)
® Ogolne wymagania.Ta Norma okresla
) W agoine wymagania odnosnie ergonomii,
starzenia sie, rozmiar6w i oznakowania
O) odziezy ochronnej,jak rowniez informagji,

jaka powinien dostarczy¢ producent.

A= Zalecany przedzial warostu uzytownika
B= Zalecany obwad Klatki piersiowe] uzythownika

Tailles disponibles & i la d

votre le tour de poitrine et tour de taille, voir le tableau des
tailles. Ces vétements ont été fabriqués pour le confort et
pour permettre au vétement d'étre porté sur des vétements
Pour obtenir

globale, 'uilsateur peut avoir besoin de porter des gants
(selon EN 407 ou EN 12477), des brodequins (3 a norme EN
20345) et ou un casque de sécurité (EN 397).

PA d afort

“__ Signifie sans limite de temps de port

Effet de résistance a la vapeur d'eau pour les tissus ou stratifiés.
enduits  différentes températures ambiantes

EN343:2019 Durée de port (en minutes) alecany obwdd pasa uzytkownika
Temp: Classe 1 | Classe2 | Classe3 | Classed] alecana wewnetrzna dhugosc nogawki uzytkownika
60 5 180 —
o ow | | Rozmiary i Dopasowanie:Dopasowania wiasciwego
de travail 100 — — — rozmiaru nalezy dokonac biorac pod uwage rozmiar klatki
20 piersiowe i/lub pasa uzytkownika. Ta odziez zostata tak
i R skonstruowana, by zapewnic swobode ruchu, gdy jest

noszona na innej odziezy o redniej grubosci. W celu
zapewnienia kompletnej ochrony uzytkownik moze /
powinien ubrac rownoczesnie rekawice zgodne z EN 407 or
EN 12477, obuwie zgodne z EN 20345 i/ lub przemystowy
elm ochronny zgodny 2 EN 397.

tocker dans de ditic 't seches.
fabricant décline toute é
les vétements ois les étiquettes dentretien ont été |gnorees
déduites ou enlevées.

quette d e référer a étiq

vétement pour plus de détals de contenu correspondant.
Attention: L oily a une capuche, a vision périphérique et
de louie peut ére altérée.

NIEWOLNO skiadowad w miejscach
narazonych

x Klasa 1 Poziom minimalny v Klasa 1 Poziom minimalny
Klasa 2 Klasa 2
Klasa3 Klasa 3
Kiasa 4 Poziom najwyiszy Kiasa 4 Poziom najwyiszy

Odziez 2 wypinanymi rekawami oferuje pefng ochrong jedynie
wtedy, gdy rekawy 53 w pelni dopiete.

maksymalny k dia kompletu
skladajacego sie z kurtki  spodni bez ociepliny.

EN343:2019 Gzas uzytkowania (w minutach)
Temp: Temp. | Kiasa 1| Kiasa2 | Kiasa3 | Klasa4
Temperatura zs:( 60 105 180 _
ooama | BC |||
caasie pracy REE . - | =

* Oznacza brak czasowego ograniczenia uzytkowania
0pér dia pary wodnej dlathanin powlekanych lub laminatéw w
roznych temperaturach otoczenia

Sktad materiatu: Wszywki materialowe zawieraja dokladne

stonecznego. Skiadowac w miejscu suchym i czystym.

je o skiadzie materiatu.

posiada kaptur, to zawsze istnieje

e ponosi
odpowiedzialnosciza produkt w przypadk, gdy jego
wszywhi zostang uszkodzone lub usumiste,  takze gdy nie
beda przestrzegane zawarte w nich zalecenia.

tyzyko, 2e moze on agranicza pole widzenia oraz pogorszy¢
styszalnos¢ dzwighow.

Pflegeetikette: siche dazu das Waschetikette in der Bekleidung (innen)
\G57 Max. Temperatur 30°C [T aum Trocknen aufhingen s max
Max. Temperatur 40°C Wascheleine trocknen * S0Waschen
" e MAX  max.
Max.Temperaturfw( > nicht heif biigeln 25 25 Wschen
Max. Temperatur 60°C == biigeln max 110°C MAX
) o max.
A Nichtbleichen =3 bilgeln max 150°C 12 3, Wschen
51 Nichtim Trockner trocknen Nicht chemisch reinigen. gAX max.
Trocknen bei nedriger Temperatur ®  Pprofessionelle Reinigung, Plege X SWischen
Geeignet fiir Trockner
NFORMAZIONI PER
'UTILIZZATORE
Sipregadil prima diui d d . Si dovrebbe

rdai capi di abbiglia-

IT anche consultarei dell
mento adtti per a vostr stuazione lavorativ spcifica. Consenvre con cura e stuzioi n modo dapotele

consultarein qualsiasi momento.

Fare iferimento alletichetta sul prodotto
perinformazioni dettagliate sulle norme
corrispondenti. Sono applicabilisolo le

norme e e cone che appaiono sia sul
prodotto sia sl foglieto llustrativo di

EN 343:2019
Protezione impermeabile (vedere etichetta)

Resistenza alla penetrazione dell‘acqua 4 livelli
Resistenza alla penetrazione del vapore acqueo 4livel

seguito, Tutti questi
ai requisit del Regolamento (UE 2016/425).

|so 13688 2013 Abbigliamento di
e (Vedi etichettal)
neqmsm generali. La norma specifica

Test della colonna d'acqua del ind gia pronto,
opzionale

Il simbolo “R" pud essere sostituito da un simbolo“X"se i test

non & stato eseguito o non & adatto..

X Gassetivelominimo ¥ Gasse 1Livelominimo

Classe 2 Classe 2
Classe 3 Classe 3
Classe4Li Classe 4 Livell

i requisit generali per fergonomia,
linvecchi il dimensi

marcatura di indumenti protettivi e per le
informazioni fornite dal fabbricante.
A Altezza consigliata di chilo indossa

Gli indumenti con le maniche staccabili nﬁmnu solamente una

Etiq dell Se référer 3 Iétiq & pourles détals e lvag

Température maxi 30°C, processus doux Sechage enligne MAX  Maximum

P p g g

Va5 Température maxi 40° C, processus doux [0 sechageengoutteagoutte  >OF S0Lavges
\agi/ Température maxi 40 ° C, processus normal 20 Ne pas repasser gg’; ;‘ASE::\'/‘:;E;
Temperaluremaxls(l C, processus normal =\ Feraumaximum 110°C MAX  Maximum
X Nepasjavelliser 22\ Feraumaximum 150°C 12X 12Lavages
51 Ne pas sécher en machine = Ne pas nettoyer a sec MAX  Maximum

Sécher a basse température
Séchage en machine normale

® Nettoyage a sec professionnel

5x  5lavages

WHOOPMALINA
NOJIb3OBATEJIA

TloanyiiCra, BHUMTENLHO NPOUMTIATe 3Ty WHCTPYKUMO nepes cnonssoanen STOM 3aULUTHOI 0AeM A, Bbi
oM ¢

TaKKe JOMKHbI

TH WK C HENOCPEACTB HHbIM

opexabl AnA

panyTe 1

VHCTPYKLUH GepeixHo, ST0Bbi BbI MOT 03HAKOMITECA C HUMI B 11060 BPEMA.

Bonee noApOGHYI0 HHipopMaALI0 0
COOTBETCTEYRLLINX CTaHAAPTaX M. Ha
TMKeTKe NpogyKTa. MpUMensioTca

TOM6KO CTaHAAPTbI H 3HaHKH, KOTOpbIE
0T06paXaIOTCA Kak Ha NPOAYKTE, Tak U Ha
UHOPMaLIMH A7A MoMb30BaTeNs Hike. Be
ST MPOAYKTHI COOTBETCTBYIOT TPEGOBHMAM
Pernamenra (EU 2016/425).

EN 343:2019
3aupra or powan (cMoTpHTe STIMKeTKY)

CONPOTHEAAEMOCTS IPOHYIKHOBEHIO BOAb! 4 ypoBHa
Y ConpoTinAemocTb NPOHUKHOBEHMNIO Napa 4 yposHa
R fwapocraTieckiii Tecr /1A roToBoii HenpomoKkaemoii
OB, ONUMOHANbHO
Cumagon R’ MoXeT GbiTh 3amenen cumgonom'X; e

150 13688:2013 3auwTHas onexna
(avorpite srikerky)

06uue TpeGopanus: Hactoaui

(&) crannapr ycranasnusaer obue
TpeBOBaH#A K SPTOHOMIKE, CTapeHHi,
Pa3Mepam, MapKUOBKe 3aWHTHOI
OBEXbl Y ANA TONYHEHIA HHGOPMALAH,
npeaoc it

WCTBITaHWe He NPOBOANNOCh WM He MORXORVT..
Knacc 1 MutumansHoii
poses Y
Knacc2
Knacc3
Knacc 4 Boicumii yposens

Knacc 1 MuumansHbiil yposes
Knacc2

Knacc 3

Knacc 4 Beicumii yposens

totale p le

T

O CO CHEMHbINI PYKABaMIA TPEATATaET NOTHYI0 3aUTY,
Konexze.

Pranie produktu: Wszywiki zawieraja szczegtowe informacje odnosie sposobu prania.

Max temp 30°C, pranie delikatne
Max temp 40°C, pranie delikatne
Max temp 40°C, pranie normalne
Max temp 60°C, pranie normalne
A Nie wybielac

= Nie wirowa¢

Wirowac na wolnych obrotach
&) Wirowanie normalne

E Suszenie w rozwieszeniu bez wyzymania
= Nie prasowac
25«
=\ Prasowanie max 110°C
S\ Prasowanie max 150°C 12x 12prai
Nie czyscic chemicznie MAX  Maksimum
®  profesjonaine ayszczenie chemiczne

m Suszenie w rozwieszeniu MAX  Maksimum

50x 50pran

MAX  Maksimum
25 prait
MAX  Maksimum

5¢  Spai

HASZNALATI
UTASITAS
Ktk olvssa e azldbbi nstrukcidkt fgyelmesen, mielt haszndlng a védaruhit. ek hogy sitén
légaval, vagy 0gy a uhizat vagy nem
azon é Kérjiik Grizze meg ezek il liik.

A megfeleld szabvanyokra vonatkoz6

részletes informacickat a termék cimkéjén
taldlja. KizarGlag a terméken és az albbi
haszndlati informacickban egyarant szerepld

szabvanyok és konok alkalmazhatdk. Ezen
termékek megfelelnek az EU 2016/425
rendelet kovetelményeinek.

EN343:2019
EsG elleni védelem (I4sd a cimkén)
X Atazis elleni védelem 4 szint

Y Atézas és para ellen védelem 4 szint
R Kész ruhazati esstorony-teszt, opcionalis

@ 150 13688:2013 Védoruha - Altalinos
Kovetelmények lisd a cimken)
i 22z nemzetkizi szabviny pontosan
OF YN®B) meghatirozza az alalénos kovet-

Az,R"szimbélum helyettesithets, X" szimbélummal, ha a
vizsgalatot nem hajtjak végre vagy nem megfelels.

X Osztily 1 Minimum szint ' Osztély 1 Minimum szint

elményeket ergondmiai
Azinformacid a gyérts dltal van jeldive
avédaruhkon.

" HoweHns
rconferenza toracica consigliata di chilo indossa Tempo massimo consigliato per indossare un abito completo ofxsara rpyau  KOTOPbIE COCTONT U3 KYpTKU H GpioK Ge3
rconferenza vita consigliata dichi lo indossa composto da giacca e pantaloni senza una fodera termica. obxear Tanun o A NOTKARKH,
- one i ol eKONEHAYeMbif LIAT0BbiE LIOB NONb30BaTENA _ 5
) Ir:slérsszsl:nelmernadel\agamba(onslglla(ad\(m N3E20T0 et D T 3B — - D = A ruha viselgjének ajanlott bels6 labhossza
Temp: Temp | Classe 1] Classe2 | Classe3 | Classed) e R Tevneparypa | Knacc 1 | Knacc2 | Knace3 | Knaccd
Temperatradel | 28| 60|08 W0 — COOTBTCTEHM C Pa3MEPOM TpYAW W Taniw, o6paTuTe Tewneparypa 5T 6 |10 [0 |
Formato disponibile e Selezione: Vestbiits inaccordo | [losodilavor | 206 75 - | = BHIMAHUE Ha AMATDANMY PA3MEDOE. TH TPEAMETb padosei e R I érhets méret ésvilastték il s deréknret
con dimensioni idonee di petto e vita i ifeiscono alla welaw | = — | — OBeXAbl UMERT NPUNYCK A7 KoN(popTa. Ans nonyekiA pensi o I érheta méret s valasatelc il & derehméret
tabella i formato. Questi indumen sono staticoncepti s 06l 3aULATLL, NOMb30BATEN, MOXET HOCHTH NepuaTK sC - | - esetchen ameretskala a mervado. t2.a ruhiazat lEnetove
per fort e per consentire al - — - 1 = (8 coorsercranu ¢ EN 407 win & coorgercramm ¢ EN — =] =] = ;elszlake,:wellmei VIieI%;e" kozs&:;i:n;%m rluhéim -
M felett is. A teljes kord védelem érdekében viseljen keszty(it
ad altri vestiti per . Per *_* Sigifica che non i sono limiti di tilizzo 12477), canorw (8 coorsercram ¢ EN 20345) u wnu wnem *__* 03Hauaer, 4To HeT Npeiena /A BpeMeHH HoeHHA o y’ 4

attenere a protezione general,chioindossa pud avere
bisogno diindossare guanti (EN 407 o EN 12477), stivali (EN

Effetto di resistenza al vapore acqueo per tessuti spalmati o
laminati a diverse temperature ambiente

20345) o casco di sicurezza (EN 397)
: NON forte

GesonachocTh (8 coorseTcrainm ¢ EN 397).
XpaHenute: He XpaHiTh B MecTax, MoiBEDXEHHbIX
BO30EACTBIN0 MPAMBIX W CWTISHbIX COMHEUHbIX Ny eil.
XpaHUTb B UHCTbIY, CYXUX YCOBHAX.

YXOA: MIpOU3BOLATENb HE HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 32

KT YCTOiNMBOCTH K NPOHHKHOBEHUIO BOARHOTO Napa AnA
TKake C NOKPLITHEM W MHOTOCTOHbIX TKaHeIi Npi Pa3nHaHOii
TeMnepaType oKpyaroweil cpegst

q fteen I Contenuto Etichetta: Fare riferimento alletichetta del «
e Juce solae. Conservare mmnmmmmamuuuepumu ontenuto Etichetta: Fare rferimento alletichetta del capo COXPAHHOCTE ORGXB, €T Tpebopanin 2 STiKerky
Cuidados : El fabricante no aceptard responsabilidad prenda sus correspondientes detalles de compasicién 1l prod peri corrispondenti dettagli del contenuto. TOKEHHIE Ha 3TOM STHKETKE. OfIeX1bl A1A COOTBETCTBYKUIelt WHOpMALU
alguna por prendas en las que se hayan ignorado, retirado o Aviso:Cuando hay capucha, la vision periférica y el oido se L capi hette d ione: Iutilizzo di cappuccio pud Tpeaynpenaenye:B Tex yuanx, KOrAa ecTb KankowioH
pintarrajeado las etiquetas de cuidados. pueden ver afectados. gnorate, dannegglate o rimasel, buona visione periferica e dell‘udito 6OKOBOE 3peHHE U CNYX MOTYT YXYALHTHCA.
yxony: O6parute Kb A9 COOTBETCTBYIOLIK AeTaneli CTUPKI.
Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavado correspondientes en la etiqueta de a prenda. Etich Fare riferimento aletichetta indumento per dettaglilavaggio. \Ga/ Makcamansha ewneparpa 30°, m
867/ Méx. temperatura 30°C, proceso suave Dejar escurrir en colgador MAX  Mdximo . . o i = MArKwii npouec (CywnTb Ha CBeXEM BO3AYXE MAX  Makcumym
Mix mmpmm’a 20 pm(msuave > NOJ Janchar 9 50x 50lavados 'EEJ Temperatura massima 30°C, lavaggio delicato 1 Lasciare asciugare nsn»(x,x Massimo Makmenanbnamemnepavypa40 @ [T] Cymmms Ges woixumans a 50x 50crupox
oy e temp -’ ? MAX  Maximo a5 Temperatura massima 40 ° € lavaggio delicato [ Lasciare sgocciolare % S0lavaggi MATKUi npoecc cBexem Bo3ayXe MAX  Makamym
\ao Max. 40° == méxima de P i o MAX  Massimo ' Maxcamanshan Temnepatypa 40° C, 22 He napums 25x 25 ctupox
P! y X 25 lavados a6 Temperatura massima 40 ° , lavaggio normale 22 Nonstirare 25, " HOpMabHbIii polecc =) "
Méx. temperatura 60°C, proceso normal plancha 110°C MAX  Méximo & ) ma60° C lavagai } 2 . X 25 lavaggi MaKcimanbhan Temnepatypa 60° C, YTioxuT, Npy Temnepatype He MAX  Makchmym
X Nousar blanquead Temperatura méxima de 12 12lavados \607 Temperatura massima 60, lavaggo normale Ferromax 110°C MAX  Massimo 657 wopmanshbli npouece Gonee 110°C 12X 12cupok
0 usar blanqueador = o ' =
B Nousarsecadora plancha 1500 ax Méximo A Non candeggiare Ferro max 150°C 12x 12lavaggi A He otbenaty );m%m;t;gglztemneparypeue MAX  Makamyin
. onee
o] j No'impiar en seco 5x Slavados =1 Non asciugare L on avarea secco MAX  Massimo = He cywuro & crupansHoit mawnte = N Sx Scupok
Secadora a baja temperatura o ) ) Sx  Slvaggi ° He nonBeprarh XiMUecKkoil dncTke
Secadora a temperatura normal Limpieza en seco profesional Asciugare leggermente Lavaggio a secco [lenuKaTHbii oTXMM ®  ogseprans npodeccronanssoii
[ Secar en colgador Asciugare normalmente professionale HopmanbHas cyuika XUMUYECKOiA YNCTKe
. INSTRUCOES DE KULLA|
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UZIVATELSKE

INFORMACE

pouzitim

CZ e piimjm nadmenym vhadnost odévu provi e pracovnisituad, Tytn pnkyny ulite

pro piipadné pozdéji reference.

Podrobné informace o odpovidajicich
normach naleznete na titku produktu.
Pouijise pouze standardy a ikony, keré se
Zobrazujfjak na vjrobku, tak  na uzivatel-

skych informacich nie. echny tyto vyrobky
spliuji pozadavky nafizent (EU 2016/425).

150 13688:2013 Ochranné odévy

(viz. stitek)

Obecné pozadavky. Tato evropské

norma stanovuje Vieobecné pozadavky
na ergonomil, zivotnost, velikosti, znacen
ochrannjich odévii a na informace dodané
vyrobcem.

A=Doporuend vyzka
Doporuteny obvod hmdmku

oporuceny obvod pa:
= Doporutené méfent i délky

Dostupné velikosti a vybér: Vyberte sprévnou velikost
odévu podle velikosti hrudniku 2 pasu odpovidajicitabulce
velikosti. Tyto odévy sou vyrobeny pro pohodliuiivatele a

oziiuj nosen pres stiedné objemné oblecen. Cheete-li
ziskat celkovou ochranu uZivatele, milze byt vyZadovéno
pouzivani rukavic (EN 407 nebo EN 12477), obuvi(EN 20345)
nebo ochranné piilby (EN 397).
Skladovani:Neskladujte na mistech vystavenjch piimému
nebo silnému sluneénimu zafeni. Skladovat v Cistych a suchych
podminkich.
Nasledna péce:Vyrobce nerui za odévy, ke byly etkety o
pédi ignorovany, poniceny nebo odstranény.

EN343:2019
Ochrana proti desti (viz. titek)
X Odolnost viici priiniku vody 4 drovné
Y Odolnost visci priniku vodnich par 4 drovné
R Testovani odévu v destové véi, volitelné
Symbol, R” mize byt nahrazen symbolem, X', pokud neni
test proveden nebo neni vhodny..
X tfida 1 Minimalni drovedi v tfida1 Minimdlni Grover
thida 2 tfida 2
thida3 tfida 3
thida4 Nejvyssi droven tiidad Nejvyssi drovers
0dévy s odnimatelnymi rukvy nabizeji plnnu ochranu jen tehdy,
pokud jsou rukévy piipnuté k hlavni casti o
Doporucens maximalni doba noseni pro kumplelnl oblek, ktery se
sklida z bundy a kalhot bez zateplené podsivky.
EN343:2019
Teplota: Teplota | Teplota | tfida 1 mdal tiida 3 tiida 4
pracovniho 25°C 60 180

prostiedi zo:c 75 zsu .
| o0 | —
10°C 20 — —
s'C

Porfavon e stas st cudadosamente ates de st st roupa desequrana, Deve ambém cosultr o
pei

para a sua situagio de

abaiho espciicn.

ltd-las a qualquer momento.

EN 343:2019
a (Verrétulo)

Consuilte a etiqueta do produto para obter

formages detalhadas sobi
correspondentes. Somente as normas e icones
que aparecem no produto e as informagdes
de utilizador abaixo sao aplicaveis. Todos

estes produtos cumprem os requisitos do
Regulamento (UE 2016/425).

X Resisténcia  penetragao de dgua 4 niveis

Y Aresisténcia a penetragdo de vapor de dgua 4 niveis

R Teste de torre de chuva para roupas de
pronto-a-vestir, opcional

150 13688:2013 Vestudrio de protecgio
(ver etiqueta)

Requisitos Gerais Esta Norma Europeia

(B especifca os requisitos gerais para a ergonomia,

0simbolo'R'pode ser substituido por um simboloX'se o teste nao
for realizado ou ndo for adequado.

X Classe 1 Nivel minimo Y Classe 1 Nivel minimo

de vestudrio e protecgio e informagao
fornecida pelo fabricante.

merva\o de aliura recomendada do u(l\lladov

Classe 2 Classe 2
Classe 3 Classe 3
Classe 4Ny Classe 4 Nivel mais elevado

Roupas com mangas removiveis apenas oferecem protecgo total
quando as mangas estao ligadas a0 corpo da pega.

Tempo de so continuo miximo recomendaco para u fato
forro térmico.

= Perim¢
(Ir(unferen(la da cintura recomendada do utilizador
Medida do interior de perna recomendada do utilizador

Tamanho disponivel & Selegao: Para ajustar de acordo
com o tamanho o peito e de intura, consulte o gréfico de
tamanhos. Estas pegas de vestudrio foram construidas para
proporcionar conforto e para permitir que a pega de vestuario
possa ser usada sobre roupas de volume médio. Para obter

Buis kiyafetlerini 5 Kl

Aynca yaptlglmz ise uygun kiyafet secimi

T R icin Ihti

iyaciniz ulduqunda basvurmakicin b

gl standartlar hakkinda ayrintih bilgigin
irin etiketine bakin. Yalnizca asagidaki
irin ve kullania bilgiler izerinde bulunan

standartlar ve simgeler gegerlidir Tim bu
irinler Yonetmelik (AB 2016/425) sartlarina
uygundur.

EN343:2019
Yagmura karsi koruma (etikete bakiniz)

X Su gegirim direnci 4 seviye
Y Subuharina direnci 4 seviye
R Hazr giyim yagmur kulesi test stege bagh

150 13688:2013 Koruyucu Kiyafet
(Etilete bakiniz)
[ Genel gereklilikler Bu nvmpamndam.
A\ \B ergonomi, kuttanim g, ko

yafet
<embollev et tarandon belrtien
®©® bilgileri agikar.

Onerilen kullanic boyu
= Onerilen kullanic g6 capi
C=Onerilen kullanict bel gapt

b

EN 343:2019 Duragio de Utilzagio (em minutos)
Classe 1 | Classe2 [Classe3 | Classed
YEmpem\na 6 05 | 180
do ambiente de RN I I
trabalho e e

* Significa e o h limite de tempo de uiizagio

uma protecao global, o utilizador poder precisar de usar Efeito resisté or de dgua para
luvas (EN 407 ou EN 12477), botas (a EN 2034 P [ t

deseguranga (EN 397)
: s it

aluz solar directa ou forte. Armazenar em condigdes

limpas e secas

Manutengdo: 0 fabricante ndo se responsabiliza por

roupas cujas etiquetas de lavagem tenharm sido ignoradas,

distorcidas ou removidas.

Etiqueta Contetido da Fibra: Consulte a etiqueta do vestudrio
para detalhes do conteido correspondente.

Aviso: A existéncia de um capuz, pode prejudicara viséo
periférica e a audicdo.

Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiq

Temperatura méxima de 30°C, processo leve
a0 Temperatura maxima de 40°C, processo leve
Temperamra méxima de 40°C, processo normal
807/ Temperatura maxima de 60°C, processo normal
A Nao utilizar lixivia

= Nao secar em maquina.

Secar em maquina a temperaturas baixas
Secar naméquina a uma temperatura normal
Secar pendurada sem torcer

detalhes de lavagy

[ Secar pendurada semtorcer  MAX  Maximo de
2 Nao engomar 50x s0lavagens
=) Engomaratéummaximo  MAX Méxdmo de
25x 25lavagens
de 1100 " 4
P MAX  Maximo de
&) Engomaratéummaximo 39y 12 lavagens
=1 de150°C MAX  Maximo de
Nao limpar a seco Sy Slavagens
@ Limpeza a seco profissional
UZIVATELSKE
INFORMACIE

Pred pouitim tohto ochranného odevu i starostivo preitajte tento ndvod. Tie by e mali poradit so svojim

bezpecnostnym technikom alebo vasim nadria

pracovnii situdciu. Tieto pokyny si odlozte, tak aby ich bolo mozs

denym, pokial ide 0 vhodné oblecenie pre vasu konkrétnu
kedykolvek konzultova.

Podrobné informacie o prislusnch normach
najdete na titku produktu. Pouzivajd sa

iba Standardy a ikony, ktoré sa zobrazuj
ty a lkony Koré sa 20bra

itok)

EN 343:2019
Ochrana proti dazdu (poz:

na oboch
tidajoch nizsie. Vietky tieto vjroby spliiaji
poziadavky nariadenia (EU 2016/425).

X Odolnost ody 4irowne
Y Odolnost proti prenikaniu vodnej pary ~ 4 drovne
R Testovanie odevu v dazdovej ve3i, volitelné

150 13688: 2013 Ochranné odevy
(vid oznacenie)

Vieobecné pofiadavky. Tito eurdpska

() norma stanovuje vieobecné poziadavky
na ergonomiu, starnutie, velkost, znacenie
ochrannjch odevov a na informacie
dodané vjrobcom.

A=0dporicand vjka pre nositela
8= Odporiican obvod hrudnika nositela

dporiican obvod pasa nositela

D = Odpordcand dizka vnitornej strany nohy nositela

K dispozicii Velkost & Vyber: Sprvna velkost hrude a
oblast pésu, pozri graf velkosti.Tieto odevy boli vyrobené
pre pohodie  majt umazni nosnie odevu ceztredne

*_ Bez omezeni doby pouzivani
0dolnost protivodni pte pro ltky s povichovou Gpravou pii
iznjch okolnich teplotéch

Obsah Stitku: Vz. Sitek odpovidajici podrobnosti obsahu.
Upozoméni:Pii pouiti kapuce mize byt zhorseno periferni
videni a mize byt oslaben sluch.

Prani :Viz Stitek odpovidajici symbolim pran.

\G&7 Maximlniteplota 30°C, mimypostup 1]~ Susit na sidie MAX Max.50
\ao/ Maximéiniteplota 40°C, mimj postup 1] Susit na $idie okapdnim 50x praci i
Vag/ Maximélniteplota 40°C, normélni postup <\ Nezehit b M,::i:hs( i
V&g Maximélni teplota 60°C, norméini postup =3 Zehlit max. 110°C MAX ;a“zy
A Nebalt =\ Zehlit max. 150°C 124 pracich oy
B Nesuitevsusice 20 Zikaz chemického isteni MAX  Max.5

Susit pfi nizké teploté
Susit pii normalni teploté

®  profesiondlni suché cistent

5x  pracich cyklii

. Ak cheete ziskat celkovii ochranu, moze
byCnutné nosirukavice (EN 407 alebo N 12477), toparky
(poda EN 20345) a alebo ochrann prilbu (EN 397).
Skladovanie: Neskladujte na miestach vystavenjch
priamemu alebo silnému sine¢nému Zareniu. Skladujte v
Gistych a suchych podmienkach.

Naslednd starostivost: Vjrobca neru 22 odery kde

Symbol "R moze byt nahradeny symbolom X', pokial nie je
test vykonany alebo nie je vhodny...
X Trieda 1 Minimélna troveri Y Trieda 1 Minimalna irover
Trieda 2 Treda 2
Trieda 3 Treda 3
Treda 4 Najvyssia iroveri Trieda 4 Najuyssia trovei

devy s odnimatelnyimi rukévni poskytujd pind ochranu len, ked
i pripevnené k éasti obleenia.

Odporicand maximéina doba nosenia Pre kompletny oblek
skladajic sabundy a nohavic bez tepelnej podsivky.

oyu

Test yapilmazsa veya uygun dedilse‘R'semboli X' sembolii
ile degistiilebilir.

X Kiast Minimumseviye Y Klas1  Minimum seviye
Klas 2 Klas 2
Kias 3 Klas 3
Kias4 ~Enyiiksek seviye Kias4  En yiiksek seviye
Kollan gkanabili kiyafetler kollar takil oldugu durumlarda tam
saglarl

Termal astar olmadan ceket ve pantolondan olusan tim kyafet
igin onerilen maksimum kullanim siiresi

(EN 407 vagy EN 12477), védsl3bbelit (EN 20345) és
véddsisakot (EN 397).

Tarolas:Ne téroljuk olyan helyeken aho direkt vagy erds
napsiitésnek van kitéve. Téroljuk tiszta, széraz kbmyezetben.
Utékezelés:A gyarts nem fogad el reklamdciot amennyiben
aruhazat cimkeéi nem taldlhatdak vagy az azokon elGirtak
nem betartottak.

Osztély 2 Osztily 2
Osztily 3 Osztély 3
Osztély 4 Osztély 4

Alevehetd ujjakkal rendelkeze ruhdzat csak akknrblzlnslqa a
teljes védelmet, ha az ujjak a ruhzaton vannak.

Ajénlott maximalis viselési ds egy teljes ltony esetében —amely
tartalmaz egy nadragot és eqy dzsekit - meleg bélés nélkil.

EN343:2019 Aviselés dotart
Temp: A Temp | Osztaly 1] Osztaly 2 | Osztaly3 | Osztalyd
megfeleld 257C 60 105, 180 o
Komyezeti wC |7 LU —
homérsekdet | 13C | 100 f -
we | | | =
5°C _ — _ _

_ jlent incs it a viselés idtartamita onatkozgan
izg6z-ellenllds hatasa bevont
ilnbizs kormyezet hmerséieteken

A i i megfelelg

adnak informaciot.

Figyelmeztetés :Ahol kapucni taldlhat6 ott a periférikus latas
és a hallés jelentdsen csokkenhet.

Kezel jelole

Maximalis hémérséklet 30°C, kiméls mosds
Maximalis homérséklet 40°C, kiméld mosas
Maximalis hémérséklet 40°C, normél mosas
Maximalis hmérséklet 60°C, normal mosas
A Nem fehérithets

IR0 Neszaritsuk szaritogéppel

& szaritoqéppel szarithats, alacsony hémeérséklet

Szaritégéppel szarithaté

Tl ATt GO 1 QU i, papekah DaTe Fpocec i o O
n

éjén taldlhatok

[ szarids kotelen figgesztve  MAX  Maximum
50x 50mosis

e

1] Fiiggesztve, csepegtetve
MAX  Maximum

szdrithaté
! 255 25mosés
23 Nem vasalhaté )
MAX  Maximum
) Vasalhaté max 110°C 12x 12mosis
) Vasalhaté max 150°C MAX Maximum
Vegyileg nem tisztithats DX Smosis

Vegyileg tisztithaté

QI\HPOOOPIEZ

1} Tov ay£0w EpapyIkd aviTepd oa o oxéon e Ta

e a1y 1douge Kaxdaraan 11 cpyacia o, Oo\SEETE MpOGEKTI ¢ abnyic autts,
£01 o va popeite va T oupoulevBeite avd ndca ouyp

AVaTpEETe oy ETkéTa mpaiéviog yia
Nemopepeic mhpogoplec oxerikd e ta
avtioToia mpéTuna. loytouy évo T
TpOTUMA Kal Ta EWKovidia Mo Eugavicovial
1600 0T0 MOV 600 Kat 0TIC TAPOQOPIEC
¥piiot napaxdto. Oha aute ta mpoiévia
GUUHOPQGVOVTaL 1€ TIC anarTAEIC Tou
kavoviopod (EE 2016/425).

EN343:2019
Npootacia ané t Bpoxi (ide enikéta)

X Aviotaon ot Siciobuon Tou vepoi. 4 srineba
Y Avtogf o Siciouon uSpatov 4 smineba

R oo tvbua om Sok mipyon oy,
TipoaIpETiK.

To uppol imopei va m
v Sokip] Sev mpayaronomBi  Sev eivat mmnm..

f vbupasia oopgpuva pe
® o Mpéturo IS0 13688:2013 (5eite eukéta)
Tevikéc anarioeic Auté 1o Evparcik

OL\ (&) Mpéturo kaBopilet ¢ yevikéc anartiioei

n)(mxd WeTY epyovopia, Ty makaiuwon, Ta
Gl‘

X Khdon 16X i Y Kidon 16N
Khdon 2 Khdon 2
Kmn 3 mmm 3

n4

Bt rSuunm e agaipoipeva pavikia npnw;ipnuv povo mhiipn
MPOTTasia 6Tav Ta iaviKa GUVBEOVTAL E TO GGG TOU EVBUHATOG.

HEYIOTOG Ypovo cuvcxoll( xpfion. la ua TN

WyéBn, Kal T OfjHavOn TN MPOOTATEVTIKI|G
evBupiaoiac kat Tic AnPOGOpiES Mow
UVIOTOpEVO E0pOC Bipouc XprioTn

wvioTGpEw MEpilETpo Bipaka xpr‘]m.

= SOVIOTGUEVN TEPIHETPOC HEaTC XpioT

Satistaki bedenler & Seim: Uygun gois ve bel ileri
icin tabloya bakinz. Bu giysiler kllanicinin konforlu
calisabilmesiiin bellibi bolluk payina sahiptir. Btk
i koruma saglayabilmek icin kullanicinin eldiven (EN 407
ya da EN 12477) botlarda (EN20345) ve baret olarak (EN 397)
standardinda iinler kllanmas gerekmekedi.

g altind, Kuruve
temiz yerleri tercih ediniz.

_* Kullanimsie sinrlamast yok
Kaplanmis kumaslar veya farkl ortam sicaklilarinda laminatlar igin
SuBuhari Dayanimi etkisi

Bakim: Uretici etiketi zarar gormiis, rtilm
giysiler cin sorumluluk kabul etmez.

gerik: Kumas icerigi gin gysi etiketine bakiniz
Uyani:kapisonlu gysiler gorils aginiz ve duyma seviyenizi
azaltabili

Yikama talimatlan: Yikama talimatlar icin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumugak yikama
Maks. 40°C yumugak yikama

Sikmadan Asarak Kurutunuz

Asarak kurutunuz MAX  Maksimum

50x 50 yikama
MAX  Maksimum

Yo7/ Maks. 40°C normal yikama 22 {tiilemeyiniz 25 25 ykoms
Maks. 60°C normal yikama ) Maks. 110°C tileyiniz MAX Maksi

= " i aksimum

A Agartia kullanmayiniz Maks. 150°C itiileyiniz 12x 12ykama

= Tamburlu kurutma yapilmaz = Kuru temizleme yapilmaz MAX  Maksimum

& agrtambur kallaniabil ®  profesyonel kurutemizleme 5% Sykama

Normal tambur kullanifabilir
GEBRUIKERSINSTRUCTIE

Lees deze nstructies zorgvuldig voordat u e leding gaat gebruiken. U dient t allentide uw

veiligheidskundige of direct leidinggevende
Bewaar deze instructies zorguldig zodat u d

te raadplegen voor de juiste Kleding voor uw werkzaamheden.
ez ieder moment kunt raadplegen.

Se produktmazrket for detaljerede
€ oplysninger om de ti

Kun standarder og ikoner, der vises p

bade produktet og brugeroplysningerne

nedenfor, gelder. Alle disse produkter

overholder kravene i forordning (EU

2016/425).

EN 343:2019
i (zie tabel)

X Weerstand tegen water
Y Weerstand tegen waterdruk
R Regentest is optioneel

4niveau's
A4niveau’s

150 13688:2013 Beschermende
kleding (Zie label)
Algemene vereisten. Deze Europese
0 Normering geeft de algemene vereisten
weer op het gebied van ergonomie,
veroudering, maten, markering van
beschermende kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet
worden.

A= Ranbevolen lengte van de drager
B=Aanbevolen borstomvang van de drager

= Aanbevolen taillewijdte van de drager

D= Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

R'symbool mag vervangen worden door een'X'symbool als

detest niet uitgevoerd is of niet geschikt is..

x Klasse1 Minimum Niveau Y Klasse1 Minimum Niveau
Klasse 2 Klasse 2

Klasse 3 Klasse 3

9
Kleding met uitneembare mouwen beschermen alleen volledig
als de mouwen aan de body van het kledingstuk bevestigd zitten.
Aanbevolen maximu draagtijd voor een compleet pak
bestaande uit een broek en jack zonder thermische voering.

raagfijd in minuten)

EN34
Temperatuur: |Temper-| Kiasse 1| Klasse2 | Klasse3 | Kiasse
Temperatuur atuur 4

EN 343:2019 Trvanie nosenia na sebe (v minitach)
Temp: Teplota | Temp | Trieda 1 | Trieda2 | Trieda3 | Triedad)
pracovného 25 60 105 180’ -
prostredia 207 s 250

e |00 | I
0 240 — _ _
s’ _ _ _ _

Bez casovej hranice pre nosenie
0dolnost proti vodnej pare pre potiahnuté textilie alebo
laminované pri roznych okolitych teplotach

Zlozenie latky: Odkazujeme navisacku, ktord podrobne
informuie o zlozeni.

boli etikety pr fignorované, Tam kde je kapucia, periféme videnie a tiez sluch
odstranené. tjmmozu byt ovplyvnené.
Symboly prania: it isacku detailne o prania / aleb ivosti o od

Max teplota 30°C, jemné pranie
Max teplota 40°C, jemné pranie

[ susitnasnire
[T odkvapkat na sndre

MAX  Maximum
50x 50prani

a0 Max teplota 40°C, jemné pranie 24 Nezehlite P ;”;;"'a"':‘l"‘
Max teplota 60°C, normaine pranie A Zehlite na max 110°C
- MAX  Maximum
A Nebielit =) Zehlite na max 150°C 12x 12pani
B Nesustev susicke X Netistite chemicky Max Maximum
5x  SPrani

Susit' v susicke na nizkej teplote
Susit v susicke na normalnej teplote

Profesiondlne suché istenie

&SelectiePas de jui volgens
de borst- en taille maat, zie de maattabel. Deze Kleding
houdt rekening met het comfort voor de drager en houdt

er rekening mee dat kleding over medium dikke Kleding
gedragen wordt. Om volledige bescherming te krijgen, kan
et noodzakelijk zijn dat de drager handschoenen (volgens
EN407 of EN 12477), schoenen (volgens EN 20345) en of een
veiligheidshelm (volgens EN 397) moet dragen.

Opslaan: Niet bewaren op plaatsen met direct zonlicht.

vande 5C [ 6 105 w0 |
2 75 250
15'C | 100 — —
w0 | 240 — — -
5'C

__* Dit betekent geen limiet in draagtijd.
Waterdampweerstand effect voor gecoate doeken of laminaten bij
verschillende omgevingstemperaturen.

EN343:2019 dakika) D= H———
Temp: alima | Temp | Klas1 | Klas2 | Kias3 | Kasd
ortam sicaklif ;;é b N DiaBoa peyéOn & emhoyéc: EmEETE oBpQLVa e T0 0WOT
ol - | = éyeB0c Bxpaa Kal éon, avaTpEETE OTov TIVaKa peyeov.
el | — | — | — AUtd ta svBjara £X0UY KATAOKEUGOTE e yvipova TRV dveon
P e B I M xaiya ¢ £vBUpa va gopiETaL 6
oykou pobya.Fa v enievén

10M mou anoteheitar and oakdki kat naveNSvi ywpic Bepike)
entvbuon.

EN343:2019 ‘dpeia g prong (oe hemta)
Oepuokpaoia | Khdon 1 | Khéon2 | Khon 3 | Khdon4
Hoepyokpasia ¢ 6 | 105 | w0 | _
o0 ' 7 I —
15'C 100
neppaNovio e w | | —
<pyaoiag o

w0 XPROTNC
unopeiva ypetdderat va g e

UMdpKEL OpIo Y1a TO XpGVO Xprion

P
o TpGromo EN 407 BN 12477), mres
peto Mpdtuno EN 20345) f/kat kpdvoc aogaheia (nou
ouppop@OVEral i To flpdturo EN 397).

fc o€ uBpaTpolc yia
e Weppavn o8 S1agopETIKEC
nepipNhoviog

o 0€ iépn
duean 1 10upr Nk} aktvoBohia. Amonkedee o€ kadapd,
oteyd pépn.

EvikéTa meplekTkGTTag o€ iveg: AvatpééTe oty EniéTa Tou
EUBOTOC Y1 TG VIIOTONEG ETTOEPELESMEpIEKTKETT,

 xpiion: 0 9ép
€80V Yia evB0HaTa 6o o ETIKETEC poVTIBac éxouv ayvon B,
KataoTpagei  éouv agaipedei,

Koukoiha, evBéxetal i
apUTIKG N TEPIQEPIKI) GpaON Kat aKor.

Extkée (ppovriBac mhuoijiatog: AVaTpEETe 0TIV ETkETa TV EVBBHATOG yia T vrioToec Aemtopépetec mhuiuatoc.

Méyiom Beppokpacia 30°C, fima diadacia 1] oeydore opfio yava otepviost  MAX  Meéyioro

Meéyiom Beppoxpacia 40°C, ima Stadikasia 1]

. . 50x 50 mioeic
Kpepdote 6p8io yia va oteyvioet

Méytot Bepjiokpaoia 40°C, Kavovikii dadikaoia yopicvato oTpayyiEete g/;); ﬂé\;\:ﬂtgﬂ(

Méyiom Beppokpasia 60°C, kavoviki Siadikasia 521 yny aisepovere e oo

A My ypnotomoteite Aevkavriko & sibepavereomoho otouc 110°C 12X 12mhdoe

=l Anayopeverai o oteyvs kaBapiopa =) Bibepivere 100N 0T0UC1S0°C MAX Méyioto

o] poixwv, yaphi =X tootey kadpiopa DX SIS
Sreyvwplo poixwy, kavovikri Beppokpasia & Enayyehuatiké oteyvs kaddpioua

KAYTTOOHJE

Kekaa ohj i ennen kyttoa. K

K

Siilyta ohje.

Katso tuotteeseen ommellusta etiketista
tuotteen luokitustiedot. Vain tuotteeseen
selki kiyttdohjeeseen merkityt luokitukset
ovat voimassa. Kaikki tuotteet tayttavat
vaatimuksen (EU 2016/425.)

ce

EN343:2019
Suoja sadetta vastaan (katso etiketti)

X Veden lapéisyvastus 4tasoa
Y Vesihdyryn lapaisyvastus 4tasoa

Luokitus maarittelee valmistajan

o \ tmmmamaty\eise( vaatimukset
0 merk

150 13688:2013 Protective Clothing
x (katso etiketti)
ergonomiasta, kulumisesta,koko ja
rkinnat.

A=suositeltava kiyttajin pituus
jositeltava ymparysmitta
ositeltava vyotaronymparys
D=jalan sisésauma

taulukon mukaan.

R Valinnainen vesipilaritesti

“R"merkki korvataan “X':ll4, josko ko testausta ei voida tehda
tai testid i voida soveltaa tahan malliin.

X Luokka 1 Vahimméistaso Y Luokka 1 Vahimméistaso
Luokka 2 Luokka 2
Luokka3
Luokka 4 Korkein taso

Luokka 3
Luokka 4 Korkein taso
Asut,joissa on irrotettavat hihat antavat taysimaaraisen suojan
ainoastaan hihat kiinnitettyina.

Suositeltava pisin kiyttGaika koko asulle, jossa housu ja takki
ilman lsmpovuoria.

EN 143 2019

Luokka 2| Luokka3 | Luokka4

on huomioitu véliast esim villapaita.Suojaus voi edellyttsa
Kisineiden EN 407 tai EN12477, kenkien EN20345 ja kypiran
EN 397 Kéyttamistd.

Varastointi: Suojattuna auringolta puhtaassa ja kuivassa.
Huolto: Valmistaja ei vastaa jos kiyttGohjetta ei noudateta tai
asusta puuttuu etiketit tms.

Bewaar onder schone en
Nazorg: De productent accepteert geen aansprakelijkheid
voor kledingstukken waarvan de instructies op het label niet
zijn genegeerd, onleesbaar gemaakt of verwijderd zjn.

e het Kledingstuk voor
samenstelling

Waarschuwing: Indien er een capuchon gedragen wordt kan
dit gevolgen hebben voor het zicht.

onsehity
Varoitus: Huppua kiytettaessa nakyvyys voi oll rajoitettu.

105 180
75 250
100
20

“_* Fiaikarajoitusta
Vesihyryn lapaisevyys pinnoitetlla tai laminoidulle kankaalla
er olosuhteissa ja lampdtiloissa

het label voor.

Max temp 30°C, mild proces
Max temp 40°C, mild proces
Max temp 40°C, normaal proces
Max temp 60°C, normaal proces
A Nitbleken

B Nietin de droger
Drogen op lage stand

Drogen op normale stand

R XEE

Lijndrogen MAX  Maximaal
50 50 wasbeurten
MAX  Maximaal

Uit laten druppelen

Nietstrijken 25x 25 wasbeurten
Strijken op max 110°C VAX  Maximaal
Strijken op max 150°C 12x 12 wasbeurten
Niet chemisch reinigen MAX  Maximaal

Professioneel chemisch reinigen % 5 Wasbeurten

Pesuohjeet: Pesuohje on merkitty etikettin.

Korkeintaan 30°C mieto pesu
Korkeintaan 40°C mieto pesu
Korkeintaan 40°C normaali pesu
Korkeintaan 60°C normaali pesu
A Eivalkaisua

B einumpukuivausta

Mieto rumpukuivaus

Normaali rumpukuivaus

ORUUKNED

Kuivaus narulla MAX  Korkeintaan
50

i X
Kuivaus narulla 50pesua

I MAX Korkeintaan
fisiliysta 25x 25pesua
Siltys korkeintaan 110C MAX  Korkeintaan
Silitys korkeintaan 150C 12x 12pesua
Ei kuivapesua MAX  Korkeintaan

Kuivapesu pesulassa Sx Spesua





